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కొరింథీయులకు
పాసినమొదటి తేఖ

1 వాసిన మొదటి లేఖ వేచఛ్వలల్ యేసు కీసుత్ అపొసత్లుడుగా
వుండటానికి పిలువబడడ్ పౌలు నుండి, మరియు సోదరు న
సొ వేసు నుండి.

2 కొరింథులోని దేవుని సంఘానికి అంటే యేసు కీసుత్ లో
పరిశుదుధ్ లుగా నుండుటకు పిలువబడిన మీకును, ఇతర పాంతాలోల్
నివసిసూత్ , యేసుకీసుత్ నామంలో పారిథ్సుత్ నన్ వారందరికి శుభం
కలుగుగాక!

3 మన తండి న దేవుని నుండి పభు న యేసు కీసుత్ నుండి
మీకు శాంతి, అనుగహం లభించుగాక!

కృతజఞ్త
4యేసు కీసుత్ దావ్రా మీకు తన అనుగహం పసాదించిన దేవునికి

నేను మీ ప న అనిన్ వేళలా కృతజఞ్తలు అరిప్సాత్ ను. 5 మీరు
ఆయనలో ఐకయ్త పొందారు. కనుక మీ మాటలో, మీ జాఞ్ నంలో
అనిన్ విధాలా అభివృదిధ్ చెందారు. 6 కీసుత్ ను గురించి చెపప్బడిన
సందేశంమీలోబాగానాటుకుపోయింది. 7మరియు పభు నయేసు
కీసుత్ రెండవ రాకడ కొరకు మీరు కాచుకొని ఉనాన్రు. ఆతీమ్య
జాఞ్ నానికి మీలో ఏ కొరతా లేదు. 8మనయేసు కీసుత్ పభువు వచిచ్న
రోజున మీరు నిరోద్ షులుగా పరిగణింపబడతారు. దానికి తగినటుల్
దేవుడు మీకు చివరిదాకా శకినిసాత్ డు. 9 తన కుమారుడును,
మన పభువు అయినటువంటి యేసు కీసుత్ తో సహా వారసులగుటకు
దేవుడు మిమమ్లిన్ పిలిచాడు. ఆయన నమమ్కసుత్ డు.

సంఘంలో చీలికలు
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10సోదరులారా! మీలోచీలికలు కలుగకుండా అంతా ఒకేమాట
నిలబడండి. మీరంతా ఒకే ధేయ్యంతో, ఒకే మనసుస్తో ఉండాలని
మనయేసు కీసుత్ పభువు పేరిటమిమమ్లిన్ వేడుకొంటునాన్ను.

11 నా సోదరులారా! మీలో మీరు పోటాల్ డుకుంటునాన్రని
కోల్యెకుటుంబం నాకు తెలియ చేసింది. 12 నేను చెపేప్దేమిటంటే
మీలో ఒకడు, “పౌలును అనుసరిసుత్ నాన్నని” ఇంకొకడు,
“నేను అపొలోల్ ను అనుసరిసుత్ నాన్నని” మరొకడు, “నేను
కేఫాను* అనుసరిసుత్ నాన్నని” నాలుగో వాడు, “నేను కీసుత్ ను
అనుసరిసుత్ నాన్నని”అంటునాన్రు. 13అంటే కీసుత్ విభజింపబడాడ్ డా?
పౌలు మీకోసం సిలువ చనిపొయాయ్డా? పౌలు పేరిట మీరు
బాపిత్సమ్ము పొందారా? 14నేను కిసుప్కు,గాయియుకు తపప్ ఎవవ్రికీ
బాపిత్సమ్ము నివవ్లేదు. అందుకు నేను దేవునికి కృతజుఞ్ ణిణ్ . 15 కనుక
మీరు నా నామంలో బాపిత్సమ్ము పొందినటుల్ ఎవవ్రూ అనలేరు.
16 ఔను, నేను ఫను కుటుంబానికి చెందిన వాళళ్కు మాతమే
బాపిత్సమ్ము ఇచిచ్తిని. వీరికి తపప్ మరెవవ్రి నా ఇచిచ్తినేమో
జాఞ్ పకం లేదు. 17 ఎందుకంటే, కీసుత్ బాపిత్సమ్ము యివవ్టానికి ననున్
పంపలేదు. సువార పకటించటానికి పంపాడు. తెలివిగా మాటాల్ డి
బోధించటానికి ననున్ పంపలేదు. అలా చేసేత్ కీసుత్ సిలువకు ఉనన్ శకి
తగిగ్పోతుంది.

నిజ నజాఞ్ నము
18ఎందుకంటే, కీసుత్ సిలువను గురించినసందేశమునశించిపోయే

వాళళ్కు నిషప్ర్యోజనంగా కనిపిసుత్ ంది. కాని ర ంపబడుతునన్
మనకు అది దేవుని శకి. 19 దీనిన్ గురించి పవచనాలోల్ ఈ విధంగా
వాయబడి ఉంది:

“విజాఞ్ నులోల్ ఉనన్ విజాఞ్ నానిన్ నేను నాశనం చేసాత్ ను.

* 1:12: కేఫా అంటే పేతురు
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పండితులోల్ ఉనన్ తెలివిని నిషప్ర్యోజనం చేసాత్ ను.” యెషయా
29:14

20 మరి విజాఞ్ నులు ఏమయాయ్రు? పండితులు ఏమయాయ్రు?
సమకాలిక తరక్ శాసజుఞ్ లు ఏమయాయ్రు? అంటే, దేవుడు ఈ
పపంచంలో ఉనన్ జాఞ్ నం నిషప్ర్యోజనమని రుజువు చేసినటేల్
కదా! 21 తనను జాఞ్ నంతో కనుకోక్వటం సాధయ్ం కారాదని దేవుడే
నిరణ్యించాడు. దానికి మారుగా పజలు “మూరఖ్తవ్ం” అని
భావిసుత్ నన్ “మా సందేశానిన్” విశవ్సించిన వాళ ళ్ ర ంపబడాలని
ఆయన నిరణ్యించాడు.

22 యూదులు మహిమలు అడుగుతారు. గీకులు జాఞ్ నానిన్
అనేవ్షిసాత్ రు. 23మే తే, సిలువ నునన్ కీసుత్ ను పకటిసాత్ ము. మా
సందేశం యూదులకు ఒక ఆటంకంగాను, యూదులుకాని వాళళ్కు
అరథ్ం లేని దానిగాను కనిపిసుత్ ంది. 24 కాని దేవుడు పిలిచిన
యూదులకు,యూదులుకానివాళళ్కు “కీసుత్ ” దేవుని శకితో, ఆయన
జాఞ్ నంతో సమానము. 25 దేవునికి అవివేకంలా కనిపించేది, నిజానికి
మానవుని జాఞ్ నం కనాన్ శేషట్ నది. దేవుని బలహీనత మానవుల
బలంకనాన్ శకివంత నది.

26 సోదరులారా! మిమన్లిన్ పిలిచినపుప్డు మీరు ఏ విధంగా
ఉనాన్రో జాఞ్ పకం ఉందా? పపంచ మిమన్లిన్ జాఞ్ నులుగా
పరిగణించలేదు. మీకు పేరు పతిషట్లు లేవు. మీరు ఉనన్త
కుటుంబాలకు చెందలేదు. 27 కాని దేవుడు విజాఞ్ నులిన్
సిగుగ్ పరచాలని, పపంచంలోని మూరుఖ్ లిన్ ఎనున్కొనాన్డు.
బలవంతులిన్ సిగుగ్ పరచాలని పపంచంలోని బలహీనులిన్
ఎనున్కొనాన్డు. 28 పపంచం ముఖయ్ న వాళళ్ని భావిసుత్ నన్
మనుషుయ్ల పాముఖయ్తను తీసివేయటానికి, దేవుడు ఈ లోకంలో
చినన్ చూపుతో చూడబడే వాళళ్నూ, ఏవగించుకొనబడే వాళళ్నూ,
లెకక్ చెయయ్బడనివాళళ్ను ఎనున్కొనాన్డు. 29తనముందు ఎవవ్రూ



1 కొరింథీయులకు 1:30 iv 1 కొరింథీయులకు 2:7

గరివ్ంచరాదని ఆయన ఉదేద్శయ్ం. 30 కాని దేవుని కారణంగా మీకు
యేసు కీసుత్ లో ఐకయ్త కలిగింది. దేవుడు కీసుత్ ను మీకు జాఞ్ నంగా
యిచాచ్డు. కీసుత్ మనకు నీతి, పవితత, విమోచన కలిగిసాత్ డు.
31 అందువలల్ లేఖనాలోల్ వాయబడినటుల్ . “గరివ్ంచాలనుకొనన్వాడు
పభువు విషయంలో గరివ్ంచాలి.”✡

2
1 సోదరులారా! నేను మీ దగగ్రకు వచిచ్ దేవుని రహసాయ్నిన్

పకటించినపుప్డు మాటల చాతురయ్ంతో గాని లేక ఉతక్ షట్ న
విజాఞ్ నంతోగానిపకటించలేదు* 2ఎందుకంటేనేనుమీతోఉనన్పుప్డు
యేసు కీసుత్ నూ ఆయన సిలువ మరణానిన్ తపప్ మిగతా వాటిని
గురించి మరచిపోవాలని నిరణ్యించుకొనాన్ను. 3 నేను మీదగగ్రకు
వచిచ్నపుప్డు నా శకి నమమ్కం పెటుట్ కొని రాలేదు. భయంతో
వణుకుతూ వచాచ్ను. 4 మిమన్లిన్ సమమ్తింప చెయాయ్లని నేను
జాఞ్ నంతో నిండిన పదాలుపయోగించి నా సందేశం బోధించలేదు.
దేవునిఆతమ్యిచిచ్నశకినుపయోగించినాసందేశంలోఉనన్సతాయ్నిన్
ఋజువుచేసాను. 5మీవిశావ్సానికిమానవులపాండితయ్ం కాకుండా
దేవుని శకి పునాదిగా ఉండాలనినాఉదేద్శయ్ం.

ఆతమ్ ఇచిచ్న జాఞ్ నము
6 కాని ఆతీమ్య పరిపూరణ్త పొందినవాళళ్కు మేము జాఞ్ నంతో

నిండిన సందేశం చెపుతాము. ఆ సందేశం ఈ పపంచానికి
సంబంధించిన జాఞ్ నం కాదు. అది పపంచానిన్ పాలించే పాలకులకు
సంబంధించిన జాఞ్ నమూ కాదు. చివరికి ఆ పాలకులు లేకుండా
పోతారు. 7 నేను చెపుతునన్ది దేవుడు చెపిప్న రహసయ్ జాఞ్ నం.
“ఇది” ఇంతదాకా మానవులనుండి రహసయ్ంగా దాచబడిన జాఞ్ నం.
ఆజాఞ్ నందావ్రామనకుమహిమ కలగాలనికాలానికిముందే దేవుడు

✡ 1:31: ఉలేల్ఖము: యిరీమ్యా 9:24. * 2:1: పకటించలేదు కొనిన్ పతులలోదేవుని
రహసాయ్నిన్మాతమే పకటించాను అని ఉంది.
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నిరణ్యించాడు. 8ఈనాటిపాలకులు దానిన్ అరథ్ం చేసుకోలేదు. దానిన్
అరథ్ం చేసుకొనివుంటే మహిమా సవ్రూపి అయిన మన పభువును
సిలువకు వేసి చంపేవాళ ళ్ కాదు. 9 దీనిన్ గురించి పవచనాలోల్ ఈ
విధంగావాయబడి ఉంది:

“దేవుడు తనను పేమించినవాళళ్కోసం సిదధ్ంగా
ఉంచినవాటిని ఎవరి కళ ళ్ చూడలేదు.

ఎవరి చెవులు వినలేదు.
ఎవరూ వాటినిఊహించలేదు.” యెషయా 64:4

10 కాని దేవుడు ఈ రహసాయ్నిన్ మనకు తన ఆతమ్ దావ్రా
తెలియచేసాడు.
ఆతమ్ అనిన్టినీ పరిశోధిసాత్ డు. దేవునిలోదాగి ఉనన్ వాటిని కూడా

పరిశోధిసాత్ డు. 11 మానవునిలో ఉనన్ ఆలోచనలు అతనిలో ఉనన్
ఆతమ్కు తపప్ ఇతరులకు తెలియదు. అదేవిధంగా దేవునిలో ఉనన్
ఆలోచనలు అయన ఆతమ్కు తపప్ ఇతరులకు తెలియదు. 12మనం
ఈ పపంచానికి సంబంధించిన ఆతమ్ను పొందలేదు. దేవుడు పంపిన
ఆతమ్ను మనం పొందాము. తాను ఉచితంగా యిచిచ్న వాటిని
గురించిమనం తెలుసుకోవాలని ఆయన ఉదేధ్శయ్ం.

13 మానవులు తమ జాఞ్ నంతో బోధించిన పదాలను వాడకుండా
ఆతమ్బోధించినపదాలనువాడి,ఆతీమ్యసతాయ్లనుఆతీమ్యభాషలో
చెపుతూ ఉంటాము. 14 తనలో దేవుని ఆతమ్లేని మానవుడు,
దేవుని ఆతమ్ ఇచేచ్ వరాలను అంగీకరించడు. అతనికవి మూరఖ్ంగా
కనిపిసాత్ యి. వాటిని ఆతీమ్యంగా మాతమే అరథ్ం చేసుకోగలము
కనుక అతడు వాటిని అరథ్ం చేసుకోలేడు. 15ఆతీమ్యంగా ఉనన్వాడు
అందరి తీరుప్ చెపప్కలడు. కాని అతని ఎవడూ తీరుప్ చెపప్లేడు.
16దీనిన్ గురించి పవచనాలోల్ ఈ విధంగావాయబడి ఉంది:
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“పభువులో ఉనన్ జాఞ్ నం ఎవరు తెలుసుకోగలరు? పభువుకు ఎవరు
సలహాయివవ్గలరు?” యెషయా 40:13

కానిమన విషయం వేరు. మనలో కీసుత్ మనసుస్ ఉంది.

3
మానవులను అనుసరించుట తపుప్

1సోదరులారా! ఆతీమ్యత కలవాళళ్తోమాటాల్ డినటుల్ నేను మీతో
మాటాల్ డలేక పొయాయ్ను. ఆతీమ్యత లేనివాళళ్తో మాటాల్ డినటుల్
మాటాల్ డాను. కీసుత్ వలల్ మీరు పొందిన జీవితంలో, మిమన్లిన్
పసిపిలల్లుగా పరిగణించి మాటాల్ డాను. 2మీరు అనన్ం తినటానికి
సిదధ్ంగా లేరు. కనుక పాలు యిచాచ్ను. మీరు ఇపప్టికి సిదద్ంగా
లేరు. మీరింకా ఆతీమ్యత లేని వాళళ్లా పవరిసుత్ నాన్రు.
3 మీలో అసూయలు, పోటాల్ టలు, ఇంకా ఉనాన్యి. అంటే
మీరు ఆతీమ్యత లేని వాళళ్లా జీవిసుత్ నన్టేల్ కదా! అంటే మీరు
మిగతావాళళ్లా జీవిసుత్ నన్టేల్ కదా! 4 మీలో ఒకడు, “నేను
పౌలును అనుసరిసుత్ నాన్నని” మరొకడు, “నేను అపొలోల్ ను
అనుసరిసుత్ నాన్నని” అంటునాన్రు. అలా మాములుమనుషుయ్లు
అంటారు.

5 ఇంతకూ అపొలోల్ ఎవరు? పౌలు ఎవరు? మేము కేవలం
దేవుని సేవకులం. మాదావ్రా మీరు కీసుత్ ను విశవ్సించారు. అంతే.
పభువు అపప్గించిన కరవాయ్నిన్ మాలో పతి ఒకక్డూ నిరవ్రించాడు.
6 నేను వితత్నం నాటాను. అపొలోల్ నీళ ళ్పోసాడు. కాని దానిన్
పెంచుతునన్వాడు దేవుడే. 7 వితత్నం నాటటం, నీళ ళ్ పోయటం
ముఖయ్ంకాదు. దానిన్ పెంచే దేవుడు ముఖయ్ నవాడు. 8 వితత్నం
నాటేవానికి, నీళ ళ్ పోసేవానికి ఉదేధ్శయ్ం ఒకక్టే. చేనిన పనిని బటిట్
పతీఒకక్నికి పతిఫలం లభిసుత్ ంది. 9 ఎందుకంటే, మేము దేవునితో
కలిసి పని చేసేవాళళ్ం.
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మీరు ఆయన పొలమునూ ఆయన భవనము యునాన్రు.
10దేవునిఅనుగహం వలల్ నేను నేరుప్గల నిరామ్ణకుడుగాపునాదులు
వేసాను. ఇతరులు ఆ పునాది కడుతునాన్రు. పతి ఒకక్డూ
తానేవిధంగా కడుతునాన్డో గమనిసూత్ జాగతత్గా కటాట్ లి. 11 ఆ
“పునాది” యేసు కీసుత్ కనుక ఇదివరకే వేసిన ఆ పునాది తపప్
వేరొక పునాదిని ఎవవ్రూ వేయలేరు. 12 కొందరు బంగారము,
వెండి, విలు న రతాన్లు ఉపయోగించి ఈ పునాదిమీద కడుతారు.
మరికొందరు చెకక్ను, గడిడ్ని, ఆకులిన్ ఉపయోగించి కడుతారు.
13వాళళ్ పనితనము కీసుత్ వచిచ్న రోజున ఆయనయొకక్ వెలుగులో
బయటపడుతుంది. “ఆ రోజు” నిపుప్వలె వసుత్ ంది. ఆ నిపుప్
పతి ఒకక్రి పనితనానిన్ పరీ సుత్ ంది. 14వాళ ళ్ నిరిమ్ంచింది నిలిసేత్
వాళళ్కు పతిఫలం లభిసుత్ ంది. 15 అది కాలిపోతే వాళళ్కు నషట్ం
కలుగుతుంది. కాని మంటలనుండి అతనొకక్డే తపిప్ంచు కొనన్
విధంగా ర ంపబడతాడు.

16మీరుదేవునిమందిరమని,దేవునిఆతమ్మీలోనివసిసుత్ నాన్డని
మీకు తెలియదా? 17 కనుక దేవుని మందిరానిన్ నాశనం చేసిన వాణిణ్
దేవుడు నాశనం చేసాత్ డు. దేవుని మందిరం పవిత నది. మీరే ఆ
మందిరం.

18మిమమ్లిన్ మీరు మోసం చేసుకోకండి. పాపంచిక విషయాలోల్
తెలివి ఉందని భావించేవాడు మొదట తనను తాను జాఞ్ నహీనునిగా
ఎంచుకొంటే తరావ్త జాఞ్ ని కాగలడు. 19 ఎందుకంటే దేవుడు ఈ
పాపంచిక జాఞ్ నానిన్ మూరఖ్ న దానిగా పరిగణిసాత్ డు. దీనిన్ గురించి
లేఖనాలోల్ , “తమ చమతాక్రము ఉపయోగించే జాఞ్ నులిన్ దేవుడు
పటేట్సాత్ డు”✡ అని వాయబడివుంది. 20 మరొకచోట, “జాఞ్ నుల
ఆలోచనలు పనికిరావనిపభువుకు తెలుసు”✡అనివాయబడివుంది.
21 కనుక మానవుల తెలివిని పొగడకండి. అవనీన్ మీవి. 22పౌలు,
అపోలోల్ , కేఫా, పపంచము, బతుకు, చావు, పసుత్ తము, భవిషయ్తుత్
✡ 3:19: ఉలేల్ఖము: యోబు 5:13. ✡ 3:20: ఉలేల్ఖము: కీరన. 94:11.
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అనీన్ మీవి. 23 మీరు కీసుత్ కు చెందినవారు. కీసుత్ దేవునికి
చెందినవాడు.

4
కీసుత్ యొకక్ అపొసత్లులు

1అందువలల్ మమమ్లిన్మీరు కీసుత్ సేవకులుగా, దేవుని రహసాయ్లు
అపప్గింపబడడ్ వాళ ళ్గా పరిగణించండి. 2బాధయ్త అపప్గింపబడిన
సేవకుడు ఆ బాధయ్తను నమమ్కంతో నిరవ్రించాలి. 3 మీరు నా
తీరుప్ చెపిప్నా, ఇతరులు తమ నియమాల పకారము తీరుప్ చెపిప్నా
నేను లెకక్చెయయ్ను. నా నేనే తీరుప్ చెపుప్కోను. 4 నా మనసుస్
నిరమ్ల నది. అంత మాతాన నేను నిరోద్ షినికాను. పభువు నా
తీరుప్ చెపుతాడు. 5 అందువలల్ తీరుప్ చెపేప్ సమయం వచేచ్ దాకా,
ఎవరిమీదా తీరుప్ చెపప్కండి. పభువు వచేచ్దాకా ఆగండి. ఆయన
చీకటోల్ దాగివునన్దానిన్ వెలుగులోకి తెసాత్ డు. మానవులహృదయాలోల్
దాగివునన్ఉదేద్శాయ్లను బహిరంగపరుసాత్ డు. అపుప్డు పతిఒకక్డూ
తనకు తగిన విధంగా దేవునిమెపుప్ పొందుతాడు.

6 సోదరులారా! “లేఖనాలోల్ వాయబడినవాటిని
అతికమించకండి” అనే లోకోకి యొకక్ అరథ్ం మీరు నేరుచ్కోవాలని,
దానివలల్ మీరు లాభం పొందాలని మేము, అంటే నేను, అపొలోల్
ఆ లోకోకి పకారం నడుచుకొనాన్ము. మీరు ఒకరిని పొగిడి
యింకొకరిని వేషించకండి. 7 ఇతరులకనాన్ మీలో ఏమి పతేయ్కత
ఉంది? మీదగగ్రునన్వనీన్ మీరు దేవుని నుండే కదా పొందింది.
మరి అలాంటపుప్డు మీకు అవి దేవుడు యివవ్నటుల్ ఎందుకు
చెపుప్కొంటునాన్రు?

8 ఇపప్టికే మీకు కావలసినవనీన్ మీ దగగ్ర ఉనాన్యి. మీరు
ధనవంతు పొయాయ్రు. మేము రాజులం కాకపోయినా, మీరు
రాజు పోయాయ్రు. మీరు నిజంగా రాజులు కావాలనిమా అభిలాష.
అపుప్డు మేముమీతో సహారాజులమౌతాము. 9మరణ శికష్పొందిన
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నేరసుథ్ లాల్ గా, దేవుడు అపొసుత్ లుల నమమమ్లిన్ చివరన ఉంచాడు.
లోకమునంతటికీ, దేవదూతలకు, మానవులకు అపొసుత్ ల న
మేము పదరశ్నా వసుత్ వులయాయ్ము. 10 కీసుత్ కొరకు మేము
మూరుఖ్ లమయాయ్ము. కాని మీరు కీసుత్ విషయంలో తెలివిగా
నడచుకొనాన్రు. మేము బలహీనులము. మీరు బలవంతులు. మీకు
గౌరవం లభిసోత్ ంది. మాకుఅవమానంలభిసోత్ ంది. 11ఇపప్టికీమేము
ఆకలిదపుప్లతో బాధపడుత్ నాన్ము. చినిగిన దుసుత్ లు వేసుకొని
జీవిసుత్ నాన్ము. నిరాద్ ణయ్ న హింసలు అనుభవిసుత్ నాన్ము. మాకు
ఇలుల్ వాకిలి లేదు. 12మేము మా చేతులోత్ కషట్పడి పనిచేసుత్ నాన్ం.
మమమ్లిన్ దూషించిన వాళళ్ను మేము దీవిసుత్ నాన్ం. మాకు శికష్
విధిసేత్ అనుభవిసాత్ ం. 13 అవమానిసేత్, మరాయ్దగా సమాధానం
చెపుతునాన్ం. ఇంతదాకా మేము ఈ పపంచానికి చెందిన చెతత్లాగా,
పారవేసిన కసువులాగా చూడబడాడ్ ము.

14మిమమ్లిన్ సిగుగ్ పరచాలని ఇలావాయటంలేదు. నాపుతులవలె
పేమించి హెచచ్రిసుత్ నాన్ను. 15 కీసుత్ లో మీకు పదివేల మంది
ఉపదేశకులు ఉనాన్ మీకు తండులు అనేకులు లేరు. యేసు
కీసుత్ వలల్ మీరు పొందిన జీవితం మూలంగా సువార తెచిచ్ మీకు
తండినయాయ్ను. 16 కనుక ననున్ అనుసరించుమని మిమమ్లిన్
వేడుకొంటునాన్ను. 17 ఈ కారణంగా నాకు పియ న నా
కుమారునిలాంటి తిమోతిని, మీ దగగ్రకు పంపుతునాన్ను. తిమోతి
పభువు పేమించిన కుమారుడు. అతడు యేసు కీసుత్ తో నేను
సాగిసుత్ నన్ జీవిత విధానానిన్ మీకు జాఞ్ పకం చేసాత్ డు. నేను ఈ జీవిత
విధానానిన్ గురించి పతి సంఘంలోబోధిసుత్ ంటాను.

18నేనురాననుకొనిమీలోకొందరు గరావ్నిన్ పదరిశ్ంచటంమొదలు
పెటాట్ రు. 19కానిపభువుచితత్ తే నేను తవ్రలోనే వసాత్ ను. గరవ్ంతో
మాటాల్ డుతునన్వాళ ళ్ ఏమి చెయయ్కలుగుతారో చూసాత్ ను. 20దేవుని
రాజయ్ం అంటే ఒటిట్ మాటలు కాదు. అది శకితో కూడినది. 21మీకేమి
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కావాలి: మిమమ్లిన్ శి ంచటానికి మీ దగగ్రకు రావాలా? లేక దయ,
పేమ చూపటానికి రావాలా?

5
నీతిలేనిసోదరుణిణ్ బహిషక్రించండి

1 మీలో ంగిక అవినీతి బాగా వాయ్పించి పోయిందని నాకు
సృషట్ంగా తెలిసింది. అలాంటి అవినీతి, ర్సత్వులు కానివాళళ్లో
కూడా లేదు. ఒకడు తన సవతి తలిల్తో సంబంధం పెటుట్ కొనాన్డని
వినాన్ను. 2 ఇది గరివ్ంచతగిన విషయమా? ఇది చాలా
దుఃఖించవలసిన విషయము. ఈ పని చేసిన వాణిణ్ మీరు సంఘం
నుండి బహిషక్రించవలసి ఉంది. 3 నేను శరీరముతో మీ దగగ్ర
లేకునాన్ నా ఆతమ్తో మీతోఉనాన్ను. నేను మీతోవునన్టుల్ భావించి
ఈ అపరాధము చేసిన వాని తీరుప్ చెపుతునాన్ను. 4మీరు యేసు
పభువు పేరిట సమావేశ నపుప్డు నా ఆతమ్లో మీతో ఉంటాను.
యేసు పభువు శకి మీలో ఉంటుంది. 5 అపుప్డు అతణిణ్ తానుకు
అపప్గించండి. తదావ్రా వాని పాప జం నశించి అతని ఆతమ్ మన
పభువు వచిచ్న రోజున ర ంపబడుతుంది.

6 “మీరు గరివ్ంచటం మంచిది కాదు. పులుపు కొంచె నా,
పిండినంతా పులుపు చేసుత్ ందని తెలియదా?” 7 పులిసిన పాత
పిండిని పారవేయండి. కీసుత్ మన పసాక్ గొఱెఱ్పిలల్గా బలి
ఇవవ్బడాడ్ డు. అపుప్డు మీరు కొతత్ పిండిలా ఉంటారు. నిజానికి
మీరు పులియని కొతత్ పిండివంటి వాళ ళ్. 8 కనుక పులియని
రొటెట్తో పండుగ చేసుకొందాము. దేవ్షంతో,పాపంతో కూడుకొనన్పాత
పులిసిన పిండితో కాక నిషక్పటంతోనూ, సతయ్ంతోనూ కూడుకొనన్
పులియని రొటెట్తో పండుగ ఆచరిదాద్ ము.

9 నేను నా లేఖలోల్ ంగిక అవినీతి కలవాళళ్తో సాంగతయ్ం
చేయవదద్ని వాసాను. 10 అంటే, సంఘానికి చెందని
అవినీతిపరులతో, లోభులతో, మోసగాళళ్తో, విగహారాధకులతో
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సాంగతయ్ం చేయవదద్ని నేను చెపప్టం లేదు. అలా చేసేత్ మీరు ఈ
పపంచానేన్ వదిలివేయవలసి వసుత్ ంది. 11 నేను పసుత్ తం వాసేది
ఏమిటంటే తాను సోదరుణణ్ని చెపుప్కొంటూ, ంగిక అవినీతితో
జీవించే వానితో, లోభతవ్ం చేసేవానితో, విగహారాధన చేసే వానితో,
ఇతరులను దూషించే వానితో, తాగుబోతుతో, మోసంచేసే వానితో,
సహవాసం చేయవదద్ని చెపుతునాన్ను. అలాంటి వానితో కలిసి
భోజనం కూడా చేయవదుద్ .

12 సంఘానికి చెందని వాని తీరుప్ చెపేప్ అధికారం నాకు లేదు.
కాని సంఘంలో ఉనన్ వాని తీరుప్ చెపప్వలసిన అవసరం ఉంది.
13 “సంఘానికి చెందని వాళళ్ దేవుడు తీరుప్ చెపుతాడు. కాని ఆ
దోషినిమీ సంఘం నుండి వెలివేయండి.”✡

6
ర్సత్వుల మధయ్ వివాదాలు

1 ఒకవేళ మీ మధయ్ తగువులొసేత్, మన సంఘంలో ఉనన్
పవితుల దగగ్రకు వెళాళ్లి కాని, సంఘానికి చెందని వాళళ్ దగగ్రకు
వెళేళ్ందుకు మీ కెంత రయ్ం? 2 పవితులు పపంచం మీద తీరుప్
చెపుతారనన్ విషయం మీకు తెలియదా? మీరు పపంచంమీద
తీరుప్ చెపప్గలిగినపుప్డు, సాధారణ న విషయాల తీరుప్ చెపేప్
సోత్ మత మీలో లేదా? 3 మనము దేవదూతల మీద కూడా తీరుప్
చెపుతామనన్ విషయం మీకు తెలియదా? అలాంటపుప్డు ఈ
జీవితానికి సంబంధించిన విషయాలు ఏ పాటివి? 4 మీ మధయ్
వివాదాలొసేత్, సంఘం లెకక్చెయయ్ని వాళళ్ దగగ్రకు వెళిళ్ వాళళ్ను
నాయ్యం చెపప్మంటారా? 5 సిగుగ్ చేటు! సోదరుల మధయ్ కలిగే
తగువులు తీరచ్గలవాడు మీలో ఒకక్డు కూడా లేడా? 6 సంఘానికి
చెందినవాని దగగ్రకు వెళళ్కుండా ఒక సోదరుడు మరొక సోదరుని

✡ 5:13: ఉలేల్ఖము: దివ్తీ. 22:21, 24.
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నేరారోపణ చేయటానికి నాయ్యసాథ్ నానికి వెళ ళ్తునాన్డు. అంటే
సంఘానికి చెందనివాళళ్ను అడుగుతునాన్డనన్మాట.

7 మీ మధయ్ వాయ్జాయ్లు ఉండటం వలల్ మీరు పూరిగా
ఓడిపొయాయ్రని చెపప్వచుచ్. వాయ్జాయ్లు పెటుట్ కోవటంకనాన్
అనాయ్యం సహించటం, మోసపోవటం మంచిది. 8దానికి మారుగా
మీరే అనాయ్యాలు, మోసాలు చేసుత్ నాన్రు. ఇతరులను కాక, మీ
సోదరులనేమోసం చేసుత్ నాన్రు.

9దుషుట్ లు దేవునిరాజాయ్నికివారసులు కాలేరనిమీకు తెలియదా?
మోసపోకండి. ంగిక విషయాలోల్ అవినీతిగా జీవించేవాళళ్కు,
విగహారాధికులకు, వయ్భిచారులకు, మగ వేశయ్లు, మగవాళళ్తో
మగవాళ ళ్, ఆడవాళళ్తో ఆడవాళ ళ్ తమ కామానిన్ తీరుచ్కొనే
వాళళ్కు, 10 దొంగలకు, దురాశాపరులకు, తాగుబోతులకు,
అపవాదాలు లేవదీసేవాళళ్కు, మోసగాళళ్కు, దేవుని రాజయ్ం
దొరకదు. 11మీలో కొందరు ఆ విధంగా జీవించారు. కాని దేవుడు
మీ పాపాలు కడిగివేశాడు. కనుక మీరు పవితంగా ఉనాన్రు. యేసు
కీసుత్ పభువు పేరిట మన దేవుని ఆతమ్ దావ్రా మీరు నిరోద్ షులుగా
పరిగణింపబడాడ్ రు.

ంగిక అవినీతి
12 “ఏది చెయయ్టాని నానాకు అనుమతి ఉంది.” కాని వాటివలల్

లాభం కలుగదు. “ఏది చెయయ్టాని నానాకు అనుమతిఉంది”కాని
నేనుదానికిబానిసను కాను, 13“తిండి కడుపుకోసము, కడపుతిండి
కోసం సృషిట్ంపబడినాయి.” కాని దేవుడు రెంటినీ నాశనం చేసాత్ డు.
దేహం ఉనన్ది వయ్భిచారం చేయటానికి కాదు. అది పభువు కోసం
ఉంది. పభువు దేహం కోసం ఉనాన్డు. 14 దేవుడు తన శకితో
పభువును బతికించాడు. అదే విధంగా మనలిన్ కూడా బతికిసాత్ డు.
15 మీ దేహాలు కీసుత్ కు అవయవాలని మీకు తెలియదా? మరి
అలాంటపుప్డు కీసుత్ అవయవాలిన్, వేశయ్దేహంతో కలుపమంటారా?
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అసంభవము. 16 తన దేహానిన్ వేశయ్ దేహంతో కలిపిన వాడు ఆ
దేహంతో ఒక పోతాడని మీకు తెలియదా? దీనిన్ గురించి, “రెండు
దేహాలు ఒక దేహంగాఅవుతాయి”✡అనిలేఖనాలోల్ వాయబడివుంది.
17కాని పభువుతో ఐకయ్ న వాడు ఆయన ఆతమ్తో ఐకయ్మౌతాడు.

18 ంగిక అవినీతికి దూరంగా ఉండండి, మనిషిచేసే మిగతా
పాపాలు తన దేహానికి సంబంధించినవి కావు. కాని వయ్భిచారం
చెయయ్టంవలల్ వయ్కి తన సవ్ంత దేహంపటల్ పాపం చేసినటౌల్ తుంది.
19మీ దేహం పరిశుదాధ్ తమ్కు మందిరమనిమీకు తెలియదా? దేవుడు
యిచిచ్న పరిశుదాధ్ తమ్మీలోఉనాన్డు. మీదేహం మీకుహకుక్లేదు.
20మీకోసం వెల చెలిల్ంచబడింది. కనుక మీ దేహాలిన్ దేవునిమహిమ
కోసం ఉపయోగించండి.

7
వివాహం

1 ఇక మీరు వాసిన పశన్లకు నా సమాధానం ఇది: ఔను.
వివాహం చేసుకోకుండా ఉండటం మంచిది. 2 కాని ంగిక అవినీతి
చాలావాయ్పించిపోయింది కనుక సీపురుషులు వివాహం చేసుకోవటం
మంచిది. 3 పతీ పురుషుడు భరగా తన కరవాయ్లు నిరవ్హించాలి.
అలాగేపతీసీభారయ్గాతన కరవాయ్లు నిరవ్హించాలి. 4భారయ్కు తన
శరీరం అధికారం లేదు. భరకు మాతమే ఆమె శరీరం అధికారం
ఉంది. అలాగే భరకు తన శరీరం అధికారం లేదు. అతని శరీరం
అతనిభారయ్కుమాతమేఅధికారం ఉంది. 5భారాయ్భరలు ఇరువురు
సమమ్తించి దేవుని పారిథ్ంచటంలో తమ కాలానిన్ గడపదలిసేత్ తపప్
వేరువేరుగాఉండకూడదు. పారథ్నా సమయంముగిసాకమళీళ్మీరు
కలిసికొనండి. మీలో ఆతమ్నిగహంలేదు. కనుక తాను పేరేపణకు
లోంగిపోకుండా జాగతత్ పడటానికి ఇలా చెయయ్టం అవసరం. 6 ఇలా
చెయుయ్మని నేను ఆజాఞ్ పించటం లేదు. ఇలా చెయయ్టానికి నా
✡ 6:16: ఉలేల్ఖము: ఆది. 2:24.
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అనుమతి తెలుపుతునాన్ను. 7అందరూ నాలాఉండాలని నా కోరిక.
కాని పతి ఒకక్నికీ దేవుడు ఒక పతేయ్క న వరం ఇచాచ్డు. ఒకనికి
ఒక వరం, ఇంకొకనికి ఇంకొక వరం ఇచాచ్డు.

8 అవివాహితులకు, వితంతువులకు నా సలహా ఇది: వాళ ళ్
నాలాగే పెళిళ్ చేసుకోకుండా ఉండటం మంచిది. 9 కాని వాళళ్లో
నిగహంలేకపోతేవెళిళ్చేసుకోవటంఉతత్మం. కామంతోకాలిపోవటం
కనాన్ పెళిళ్ చేసుకోవటం మంచిది.

10వివాహితులకు నా ఆజఞ్ ఇది. ఇదినాఆజఞ్ కాదు పభువుయొకక్
ఆజఞ్. భారయ్ తన భరను వదిలి వేయరాదు. 11అలా వదిలివేసేత్ ఆమె
తిరిగి పెళిళ్ చేసుకోకూడదు. లేదా భరతో సమాధాన పడాలి. అలాగే
భర తనభారయ్కు విడాకులు ఇవవ్కూడదు.

12 మిగతా వాళళ్కు నా ఆజఞ్ యిది. ఇది పభువు ఆజఞ్ కాదు.
నా ఆజఞ్. ఒక విశావ్సి భారయ్ పభువును నమమ్ని అతనితో
ఉండటానికిషట్పడితే అతడు ఆమెకు విడాకులు ఇవవ్కూడదు.
13 అలాగే ఏ సీ నను అవిశావ్సి న భరయుండి అతడు ఆమెతో
జీవించాలని అనుకొంటే ఆమె అతనికి విడాకులు ఇవవ్కూడదు.
14 అంటే, విశావ్సం లేని భర విశావ్సురా న భారయ్తో కలిసి
జీవించటంవలల్ పవితమౌతాడు. అదేవిధంగా అవిశావ్సి న
భారయ్ విశావ్సి న భరతో కలసి జీవించటం వలల్ పవితమౌతుంది.
అలాకానటల్యితే మీ సంతానం అపవితంగా ఉంటుంది. కాని
ఇపుప్డునన్ పకారం వాళ ళ్ పవితులే.

15 కాని, విశావ్సి కానివాడు వెళిళ్పోవాలని అనుకొంటే
వెళిళ్పోనివవ్ండి. ఇలాంటి పరిసిథ్తులోల్ విశావ్సికి కాని, విశావ్సురాలికి
కాని ఏ నిరభ్ంధం ఉండకూడదు. దేవుడు శాంతితో జీవించటానికే
మనలిన్ పిలిచాడు. 16 ఓ సీ! నీ వలల్ నీ భర ర ంపబడుతాడో లేదో!
నీకేమి తెలుసు? ఓ పురుషుడా! నీ వలల్ నీ భారయ్ ర ంబడుతుందో
లేదో! నీకేమి తెలుసు?
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17 పతి ఒకక్డూ తన జీవితానిన్ పభువు పసాదించిన వరం
పకారం జీవించాలి. మీ జీవితం పభువు నియమించిన పకారముగా
పిలుపుకు తగినటుట్ గా ఉండాలి. ఈ నియమానిన్ అనిన్ సంఘాలు
పాటించాలని ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను. 18 సునన్తి చేయించుకొనన్వాడు
దేవుని పిలుపును అంగీకరిసేత్, అతడు ఆ సునన్తి లేనివానిగా
ఉండుటకు పయతిన్ంచరాదు. సునన్తి చేయించుకొననివాడు
దేవుని పిలుపును అంగీకరిసేత్ అతడు సునన్తి చేయించుకోవటానికి
పయతన్ంచేయరాదు. 19 సునన్తి చేయించుకొనాన్, చేయించుకోక
పోయినా జరిగేది ఏమిలేదు. దేవుని ఆజఞ్లిన్ పాటించటం
ముఖయ్ం. 20 పతి ఒకక్డూ, దేవుడు పిలిచినపుప్డు ఏ విధంగా
ఉనాన్డో అదేవిధంగా ఉండాలి. 21 దేవుడు పిలిచినపుప్డు నీవు
బానిసవా? చింతించకు. కాని నీవు సేవ్చఛ్ పొందగలిగితే అందుకు
పయతన్ంచేయి. 22 పభువు పిలిచినపుప్డు బానిసగా ఉనన్వాడు,
పభువులోఐకయ్తపొందటంవలల్ సేవ్చఛ్నుపొందుతాడు. అదేవిధంగా
పభువు పిలిచినపుప్డు సేవ్చఛ్గా ఉనన్వాడు పభువుకు బానిస
అవుతాడు. 23మీకోసం వెల చెలిల్ంచి దేవుడు మిమమ్లిన్కొనాన్డు.
మానవులకు బానిసలు కాకండి. 24సోదరులారా! దేవుడు మిమమ్లిన్
పిలిచినపుప్డు మీరేవిధంగా ఉనాన్రో ఇపుప్డు కూడా అదేవిధంగా
ఉండి దేవువునితో కలిసి ఉండండి.

25 ఇక కనయ్లను గురించి: పభువు మీకు ఏ ఆజఞ్ ఇవవ్లేదు.
కాని దేవుని అనుగహంవలల్ నేను మీకు చెపుతునన్ సలహాలు
నమమ్తగినవి. 26 పసుత్ తమునన్ కిల్షట్ పరిసిథ్తుల వలల్ మీరు
కనయ్లుగా ఉండిపోవటం మంచిది. 27 ఇక పురుషులు,
మీరు వివాహితు నటల్యితే విడాకులు ఇవవ్కండి. మీరు
అవివాహితు నటల్యితే భారయ్ల కోసం వెతకక్ండి. 28 అలాగని
మీరు వివాహం చేసుకొంటే పాపం కాదు. అదే విధంగా కనయ్లు కూడా
వివాహం చేసుకొంటే పాపం కాదు. కాని వివాహం చేసుకొనన్వాళ ళ్
జీవితంలోచాలా కషాట్ లు అనుభవిసాత్ రు. మీకా కషాట్ లు కలుగరాదని
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ఇలా చెపుతునాన్ను.
29 సోదరులారా! ఇక వయ్వధి లేదు. ఇక మీదటనుండి

భారయ్లునన్వాళ ళ్ భారయ్లు లేనటుల్ జీవించాలి. 30 దుఃఖించేవాళ ళ్
దుఃఖించనటుల్ , ఆనందిసుత్ నన్వాళ ళ్ ఆనందించనటుల్ , కొనేవాళ ళ్
కొనన్వి తమని కానటుల్ జీవించాలి. 31 ఇపుప్డునన్ పపంచం
నశించబోతోంది. కనుక ఈ పపంచంలోజీవిసుత్ నన్వాళ ళ్దానిలోఉనన్
వసుత్ వుల పటల్ ఆశ పెంచుకోకుండా జీవించాలి.

32 మీరు చింతించరాదని నా కోరిక. “వివాహం చేసుకోనివాడు
పభువును ఏ విధంగా ఆనంద పరచాలా” అని, అంటే ఆతీమ్య న
విషయాలను గురించి ఆలోచిసూత్ ఉంటాడు. 33 కాని వివాహితుడు
తన భారయ్ను ఎలా ఆనందపరచాలని ఆలోచిసూత్ ఉంటాడు. కనుక
పాపంచిక విషయాలను గురించిఆలోచిసూత్ ఉంటాడు. 34అందువలల్
అతని మనసుస్ రెండు రకాలుగా పని చేసూత్ ఉంటుంది. పెళిళ్కాని
సీలు, కనయ్లు పభువు ఆజఞ్లిన్ పాటించటంలో నిమగున్ ఉంటారు.
తమ మనసుస్ను, శరీరానిన్ పభువుకు అరిప్ంచి పని చేసుత్ ంటారు.
కానిపెళిళ్చేసుకొనన్ సీలుతమభరనుఆనందపరచటానికి,పాపంచిక
విషయాలను గురించి ఆలోచిసూత్ ఉంటారు. 35 ఇది నేను మీమంచి
కోసం చెపుతునాన్ను. అనవసర న కటుట్ బాటుల్ నియమించాలని
కాదు. మీరు సకమంగా నడుచుకోవాలని, మనసూఫ్రిగా మిమన్లిన్
మీరు పభువుకు అరిప్ంచుకోవాలనినాఉదేధ్శయ్ం.

36తనతోపెళిళ్నిశచ్య నకనయ్నుపెళిళ్చేసుకోకుండాఉండటం
అకమమనిభావించినవాడు,లేకఆమెకువయసుస్పెరిగిపోవటంవలల్
పెళిళ్ చేసుకోవటంఅవసరమనిభావించినవాడు,పెళిళ్చేసుకోవచుచ్.
ఇది పాపం కాదు. 37 కాని పెళిళ్ చేసుకోరాదని తన మనసుస్లో
నిశచ్యించుకొనన్వాడు, పెళిళ్ చేసుకోవాలనే నిరబ్ంధం లేనివాడు,
తన మనసుస్ను అదుపులో పెటుట్ కోగలవాడు కూడా, పెళిళ్మాని
సరి న పని చేసుత్ నాన్డు. 38 కనుక తనతో పెళిళ్ నిశచ్య న
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కనయ్ను పెళిళ్ చేసుకొనన్వాడు మంచి పని చేసుత్ నాన్డు. కాని పెళిళ్
చేసుకోనివాడు ఇంకామంచి పని చేసుత్ నాన్డు.

39 భర బతికి ఉనన్ంత కాలము భారయ్ అతనికి కటుట్ బడి
ఉండాలి. అతడు చనిపోతే ఆమె తనకు ఇషట్మునన్వాణిణ్ వివాహం
చేసుకోవచుచ్. కాని అతడు పభువు యొకక్ విశావ్సి ఉండాలి.
40 ఆమె విధవరాలుగా ఉండిపోతే ఆనందంగా ఉంటుందని
నా అభిపాయం. నాకును దేవుని ఆతమ్ సహాయం ఉనన్దని
తలసుత్ నాన్ను.

8
విగహారిప్త న పదారధ్ం

1 ఇక విగహాలకు బలి యిచిచ్న వాటిని గురించి: మనలో జాఞ్ నం
ఉందనిమనకు తెలుసు. జాఞ్ నం గరావ్నిన్ కలిగిసుత్ ంది. పేమమనిషిని
అభివృదిధ్ పరుసుత్ ంది. 2 తనలో జాఞ్ నముందని భావిసుత్ నన్ వానిలో
నిజానికి ఉండవలసిన జాఞ్ నం లేదు. 3 కాని తనను పేమిసుత్ నన్
మనిషిని దేవుడు గురిసాత్ డు.

4 ఇక విగహాలకు బలి ఇచిచ్న వాటి విషయం: విగహానికి అరథ్ం
లేదని, ఒకక్డే దేవుడునాన్డని మనకు తెలుసు. 5 దేవుళళ్ని
పిలువబడేవాళ ళ్ ఆకాశంలోగాని, భూమిమీదగాని ఉనాన్, వాళల్
“దేవుళళ్ని”, “పభువులని” పిలవబడుచునాన్రు. 6 అయితే
నిజానికి మనకు ఒకక్డే దేవుడునాన్డు. ఆయనే మన తండి.
అనిన్టినీ ఆయనే సృషిట్ంచాడు. ఆయన కోసమే మనము
జీవిసుత్ నాన్ము. మనకు ఒకక్డే పభువు. ఆయనే యేసుకీసుత్ .
ఆయన దావ్రానే అనీన్ సృషిట్ంపబడాడ్ యి. ఆయనవలల్ మనము
జీవిసుత్ నాన్ము.

7 కాని ఈ విషయం తెలియని వాళ ళ్ చాలమంది ఉనాన్రు.
ఈనాటికీ విగహారాధనకు అలవాటు పడడ్ కొందరు ఆ పదారాథ్ నిన్
తినన్పుప్డు అది విగహానికి అరిప్ంచింది అనుకొని తింటారు.
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వాళళ్ మనసులు బలహీన నవి కనుక వాళ ళ్ మలినమయాయ్రు.
8 ఆహారంవలల్ మనము దేవునికి సనిన్హితులము కాలేము. ఆ
ఆహారం తినకపోతే నషట్ం ఏమీ లేదు. తింటే వచిచ్న లాభం లేదు.

9 కాని మీ నిరణ్యము, దృఢ విశావ్సం లేనివాళళ్కు నషట్ం
కలిగించకుండా జాగతత్పడండి. 10 ఈ విషయం గటిట్
అభిపాయంలేని వాడొకడు, ఈ విషయానిన్ గురించి జాఞ్ నమునన్
మిమమ్లిన్ గుడిలో వేదయ్ం తినటం చూసాత్ డనుకోండి. అపుప్డు
అతనికి విగహాలకు వేదయ్ం పెటిట్న ఆహారం తినటానికి రయ్ం
కలుగుతుంది. 11బలహీన నమనసుస్గలమీసోదరునికోసం కీసుత్
మరణించాడు. కాని మీ “అజాఞ్ నం” వలల్ ఆ సోదరుడు నశిసాత్ డు.
12 అలా చేసేత్ మీ సోదరునిపటల్ పాపం చేసి అతని మనసుస్ను
గాయపరచిన వాళళ్వుతారు. తదావ్రా మీరు కీసుత్ పటల్ పాపం చేసిన
వాళళ్వుతారు. 13 నా సోదరుడు పాపం చేయటానికి నా ఆహారం
కారణ తే నేనిక మీదట మాంసం తినను! ఏ విధంగా నా అతని
పతనానికి కారకుణిణ్ కాకుండా ఉంటాను.

9
అపొసుత్ లుని హకుక్లు

1నాకు సేవ్చఛ్ లేదా? నేను అపొసత్లుడను కానా? నేనుమనయేసు
కీసుత్ పభువును చూడలేదా? “మీరే” పభువు కోసం నేను చేసిన సేవా
ఫలితంకదా? 2 నేను ఇతరులకు కీసుత్ అపొసుత్ లుడను కాకపోవచుచ్.
కాని నేను మీకు కీసుత్ అపొసుత్ లుడను. నేను కీసుత్ అపొసుత్ లుడననన్
దానికిమీరేనా రుజువు.

3 నా తీరుప్ చెపాప్లనుకొనన్వాళళ్కు నా సమాధానం యిది:
4 అనన్ పానాలకు మాకు అధికారం లేదా? 5 ఇతర అపొసుత్ లవలె,
పభువు సోదరులవలె, కేఫావలే, విశావ్సురా న భారయ్ను వెంట
తీసుకెళళ్టానికి మాకు అధికారం లేదా? 6 నేనూ, బరన్బా మాతమే
జీవించటానికి పనిచేయాలా? 7 తన సవ్ంత డబుబ్తో నికునిగా
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ఎవరు పని చేసాత్ రు? దా మొకక్లిన్ నాటి వాటి ఫలానిన్ తినకుండా
ఎవరుంటారు? పశువుల మందలను కాసూత్ ,వాటిపాలు తాగకుండా
ఎవరుంటారు?

8 నేను దీనిన్ మానవ దృషిట్లో చెపుతునాన్నా? ధరమ్శాసం కూడా
ఈ మాటే చెబుతుంది. 9మోషే ధరమ్శాసంలో, “ధానయ్ం తొకేక్ ఎదుద్
నోటికి చికక్ం వేయరాదు”✡ అని వాయబడివుంది. ఎదుద్ లకోసం
మాతమే దేవుడు ఈ మాట అనాన్డా? 10 ఈ మాట మనకోసమే
వాయబడిందని నేను గటిట్గా చెపప్గలను. పొలం దునేన్వాడూ,
పంట నూరేచ్వాడూ, పంట ఫలంలో భాగం లభిసుత్ ందనన్ ఆశతో ఆ
పనులు చేసాత్ రు. 11 మేము మీలో ఆతీమ్య వితత్నాలు చలాల్ ము.
మీనుండి మా అవసరాలు తీరుచ్కోవటం తపాప్? 12మిగతావాళళ్కు
మీనుండి ఈ సహాయం పొందే హకుక్ ఉనన్పుప్డు మాకు వాళళ్కంటే
ఎకుక్వ హకుక్ఉందికదా? కానీ,మేమాహకుక్ ఉపయోగించుకోలేదు.
కీసుత్ సువారా పచారంలో ఏ ఆటంకం కలుగకుండా ఉండాలని
మేము ఎనోన్ కషాట్ లు అనుభవించాము. 13 మందిరంలో పనిచేసే
వాళళ్కు మందిరం నుండి ఆహారం లభిసుత్ ంది. బలిపీఠం దగగ్ర
పనిచేసేవాళళ్కు బలి ఇవవ్బడిన వాటిలో భాగం లభిసుత్ ందని
తెలియదా? 14 అదే విధంగా సువార బోధించే వాళళ్కు సువార
దావ్రా జీవితావసరాలు తీరాలని పభువు ఆజాఞ్ పించాడు.

15 కాని నేను ఈ హకుక్లిన్ ఉపయోగించుకోలేదు. మీరు
నాకు సహాయం చెయాయ్లనే ఉదేద్శయ్ంతో నేను ఇది వాయటం లేదు.
అభిమానం దెబబ్తినటం కనాన్ నాకు చావటం మేలనిపిసుత్ ంది.
16 కాని నేను సువార పకటిసుత్ నన్ందుకు గొపప్లు చెపుప్కోలేను.
సువార బోధించటం నా కరవయ్ం. నేను సువార బోధించటం ఆపేసేత్
నాకు శాపం కలుగుగాక! 17 సవ్యంగా ఈ పని చేసేత్ నాకు
బహ మానం ఉంది. ఈ పని చెయాయ్లని నేను సవ్యంగా కోరలేదు.
ఆ బాధయ్తను నాకు దేవుడే అపప్గించాడు. 18మరి నా పతిఫలం
✡ 9:9: ఉలేల్ఖము: దివ్తీ. 25:4.
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ఏమిటి? పతిఫలం పుచుచ్కోకుండా, నా హకుక్లు అడగకుండా
సువారను పకటించటమేనా పతిఫలం.

19 నేను సేవ్చాఛ్జీవిని, ఎవవ్రికీ బానిసను కాను. కాని
చేత నంతమందిని గెలవాలని నేను పతి ఒకక్నికీ బానిసనౌతాను.
20 నేను యూదులతో ఉనన్పుప్డు వాళళ్ని గెలవాలని యూదునిలా
జీవించాను. ధరమ్శాసానిన్ అనుసరించే వాళళ్తో ఉనన్పుప్డు
వాళళ్ హృదయాలు గెలవాలని, నేను ధరమ్శాసం అనుసరించవలసిన
అవసరం లేకపోయినా ధరమ్శాసం అనుసరించే వాళళ్కోసం దానిన్
అనుసరిసూత్ ఉనన్టుల్ జీవించాను. 21 ధరమ్శాసం లేనివాళళ్తో
ఉనన్పుప్డు వాళళ్ని గెలవాలని, ధరమ్శాసం లేనివానిగా పవరించాను.
అంటే నేను దేవుని నాయ్యానికి అతీతుడను కాను. నిజానికి నేను
కీసుత్ నాయ్యానిన్ అనుసరిసుత్ నాన్ను. 22 బలహీనులిన్ గెలవాలని
బలహీనుల కోసం బలహీనుడనయాయ్ను. ఏదో ఒక విధంగా
కొందరి నా ర ంచగలుగుతానేమో అని నేను అందరికోసం అనిన్
విధాలుగామారిపొయాయ్ను. 23 నేను ఇవనీన్ సువార కోసం చేసాను.
అది అందించే దీవెనలు పొందాలనినా అభిలాష.

24 పరుగు పందెంలో అందరూ పాలొగ్ నాన్ ఒకక్నికే బహ మతి
లభిసుత్ ందని మీకు తెలియదా? కనుక ఆ బహ మతి పొందాలనే
ఉదేద్శయ్ంతో పరుగెతత్ండి. 25 పరుగు పందెంలో పాలొగ్ నదలచిన
వాళళ్ందరూ మంచి కమశికష్ణ పొందుతారు. విజయకిరీటం
పొందాలనే వాళళ్ ఉదేద్శయ్ం. కాని వాళ ళ్ పొందే కిరీటం చిరకాలం
ఉండదు. మనం చిరకాలం ఉండే కిరీటం కోసం పోరాడుతునాన్ం.
26నేను గమయ్ం లేకుండా పరుగెతత్ను. గాలితోపోరాడుతునన్ వానిలా
పోరాడను. 27 నేను నా దేహానికి సరి న శికష్ణనిచిచ్, అదుపులో
ఉంచుకొంటాను. బోధించిన తరావ్త కూడా ఆ బహ మతి పొందే
అరహ్త పోగొటుట్ కోరాదని పయాస పడుచునాన్ను.
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10
ఇశాయేలు చరిత నుండి హెచచ్రికలు

1 సోదరులారా! ఈ సతయ్మును గహించకుండా యుండుట
నాకిషట్ం లేదు. మనపూరీవ్కులు మేఘం కిందయుండిరి. సముదానిన్
చీలిచ్ ఏరప్రచబడిన దారి మీద వాళ ళ్ నడిచి వెళాళ్రు. 2 వాళ ళ్
మేఘంలో, సముదంలో బాపిత్సమ్ము పొందాక, మోషేలోనికి ఐకయ్త
పొందారు. 3 అందరూ ఒకే ఆతీమ్య ఆహారం తినాన్రు. 4 అందరూ
ఒకే విధ న ఆతీమ్య నీటిని తాగారు. ఈ నీటిని వాళళ్ వెంటనునన్
ఆతీమ్య న బండ యిచిచ్ంది. ఆ బండ కీసేత్. 5 అయినా వాళళ్లో
కొందరు మాతమే దేవునికి నచిచ్న విధంగా జీవించారు. మిగతా
వాళ ళ్ ఎడారిలో చనిపొయాయ్రు.

6 వాళళ్లా మనం చెడు చేయరాదని వారించటానికి ఇవి
దృషాట్ ంతాలు. 7 కొందరు పూజించినటుల్ మీరు విగహాలను
పూజించకండి. ధరమ్శాసంలో ఈ విధంగా వాయబడి ఉంది: “పజలు
తిని, తాగటానికి కూరొచ్నాన్రు. లేచి నృతయ్ం చేసారు.”✡ 8మనం
వాళ ళ్ చేసినటుల్ వయ్భిచారం చేయరాదు. వయ్భిచారం చెయయ్టం వలల్
ఒకక్ రోజులో వాళళ్లో ఇర మూడు వేలమంది మరణించారు.
9 వాళ ళ్ పభువును శోధించిన విధంగా మనం శోధించరాదు.
పరీ ంచిన వాళళ్ను పాములు చంపివేసాయి. 10 వాళళ్వలె
సణగకండి. సణగిన వాళళ్ను మరణదూత చంపివేశాడు.

11 మనకు దృషాట్ ంతముగా ఉండాలని వాళళ్కు ఇవి
సంభవించాయి. మనలిన్ హెచచ్రించాలని అవి ధరమ్శాసంలో
వాయబడాడ్ యి. ఈ యుగాంతములో బతుకుతునన్ మనకు బుదిధ్
కలుగుట ఇవి వాయబడాడ్ యి. 12 కనుక గటిట్గా నిలుచునాన్నని
భావిసుత్ నన్ వాడు కింద పడకుండా జాగతత్ పడాలి. 13మానవులకు
సహజంగా సంభవించే పరీకష్లు తపప్ మీకు వేరే పరీకష్లు కలుగలేదు.
✡ 10:7: ఉలేల్ఖము: నిరగ్మ. 32:6.
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దేవుడు నమమ్కసుత్ డు. భరించగల పరీకష్లకనాన్, పెదద్ పరీకష్లు మీకు
ఆయన కలుగనీయడు. అంతేకాక, పరీ సమయం వచిచ్నపుప్డు
వాటిని ఎదురొక్ని జయంపొందేమారగ్ం కూడా దేవుడు చూపుతాడు.

14 కనుక నా పియ మితులారా! మీరు విగహారాధనకు
దూరంగా ఉండండి. 15 మీరు తెలివిగల వాళ ళ్ కనుక ఇలా
మాటాల్ డుతునాన్ను. నేను చెపుతునన్ వాటిని గురించి మీరే
నిరణ్యించండి 16మనము కృతజఞ్తతో దీవెన పాతనుండి తాగటం
కీసుత్ రకానిన్ పంచుకోవటము, కదా? మనము విరిచిన రొటెట్ను
పంచుకోవటము, కీసుత్ శరీరానిన్ పంచుకోవటము కదా? 17రొటెట్ ఒకటే
గనుక ఆ ఒకే రొటెట్లో పాలుపొందే మనం అనేకుల నపప్టికిని ఒకే
శరీర యునాన్ము.

18 ఇశాయేలు పజలిన్ చూడండి. బలి ఇచిచ్న దానిన్ తినేవాళ ళ్
బలిపీఠానికి భాగసావ్ములు కారా? 19 మరి నేను చెపుతునన్
దానికి అరథ్ం ఏమిటి? విగహాలోల్ కాని, ఆరగింపు చేసిన పసాదంలో
కాని, ఏదో పతేయ్కత ఉందని చెపుతునాన్నా? 20 లేదు. నేను
చెపుతునన్ది ఏమిటంటే యూదులుకాని వాళ ళ్ బలిపీఠాల బలి
ఇచిచ్నవి దయాయ్ల కోసం బలి ఇవవ్బడాడ్ యి. అవి దేవునికి అరిప్తం
కావు. మీరు దయాయ్లతో భాగసావ్ములు కారాదని నా వినన్పం.
21మీరు పభువు పాతనుండి తాగుతూ దయాయ్ల పాతనుండి కూడా
తాగాలనిపయతిన్ంచరాదు. మీరు పభువుపంకిలో కూరొచ్నిభోజనం
చేసూత్ దయాయ్ల పంకిలో కూడా కూరోచ్వటానికి పయతన్ం చేయరాదు.
22మనం దేవుని కోపానిన్ రేపటానికి పయతిన్దాద్ మా? మనం ఆయన
కంటే శకిగల వాళళ్మా? ఎనన్టికీ కాదు.

మరికొనిన్ కరవాయ్లు
23 “మనకు ఏది చెయయ్టాని నా సేవ్చఛ్ ఉంది” కాని అనీన్

లాభదాయకం కావు. “మనకు అనీన్ చెయయ్టానికి సేవ్చఛ్ ఉంది”
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కాని అనిన్టి వలల్ వృదిధ్ కలుగదు. 24 ఎవరూ తమ మంచి కొరకే
చూసుకోరాదు. ఇతరుల మంచి కోసం కూడా చూడాలి.

25మీమనసుస్లుపాడు చేసుకోకుండా కటికవానిఅంగడిలోఅమేమ్
ఏ మాంసా నా తినండి. 26 “ఎందుకంటే ఈ భూమి, దానిలో
ఉనన్వనీన్ పభునివే.”✡

27 కీసుత్ ను విశవ్సించని వాడు మిమమ్లిన్ భోజనానికి పిలిసేత్ మీకు
ఇషట్ముంటే వెళళ్ండి. మనసుస్కు సంబంధించిన పశన్లు వేయకుండా
మీ ముందు ఏది ఉంచితే అది తినండి. 28 కాని ఎవ నా మీతో,
“ఇదివిగహాలకు ఆరగింపుపెటిట్న పసాదం”అనిఅంటే,ఈవిషయం
మీతో చెపిప్నవాని కోసం, వాని మనసుస్కోసం దానిన్ తినకండి*
29 అంటే, మీ మనసుస్ కోసం అని కాదు, ఆ చెపిప్న వాని మనసుస్
కోసం దానిన్ తినకండి. నా సావ్తంత ం విషయంలో అవతలి వాని
మనసుస్ ఎందుకు తీరుప్ చెపాప్లి? 30 నేను కృతజఞ్తలు అరిప్ంచి
భోజనం చెయయ్టంమొదలుపెడాత్ ను. నేను కృతజఞ్తలు అరిప్ంచి తినే
భోజనానిన్ గురించి ఇతరులు ననెన్ందుకు విమరిశ్ంచాలి?

31 కానీ మీరు తినాన్, తాగినా, ఏది చేసినా అనీన్ దేవుని ఘనత
కోసం చేయండి. 32యూదులకు గాని,యూదులుకానివాళళ్కు గాని,
దేవుని సంఘానికి గాని, కషట్ం కలిగించకుండా జీవించండి. 33 నేను
చేసుత్ నన్టుల్ మీరు చెయయ్ండి. నేను అనిన్ పనులూ ఇతరులను
సంతోషపెటాట్ లనిచేసాత్ ను. నామంచినేను చూసుకోను. వాళళ్మంచి
కోసం చేసాత్ ను. వాళ ళ్ ర ంపబడాలనినాఉదేద్శయ్ం.

11
1 నేను కీసుత్ ను అనుసరించిన విధంగా, మీరు ననున్

అనుసరించండి.
ఆరాధనా, పవితత – తల ముసుగు

✡ 10:26: ఉలేల్ఖము: కీరన. 24:1; 50:12; 89:11. * 10:28: కొనిన్ వాత
పతులలో ‘ఈ భూమి, అందులో ఉనన్వనీన్ పభునివి’ అని చేరాచ్యి.
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2 ననున్ ఎపుప్డూ జాఞ్ పకం చేసుకొంటూ, నేను చెపిప్న బోధనలిన్
పాటిసుత్ నన్ందుకు మిమమ్లిన్ అభినందిసుత్ నాన్ను. 3 కీసుత్ కు పతీ
మనిషి అధికారం ఉంది. పతీ పురుషునికి తన భారయ్ అధికారం
ఉంది. దేవునికి కీసుత్ అధికారం ఉంది. ఇది మీరు అరథ్ం
చేసుకోవాలనినా కోరిక.

4 కనుక తన తల కపుప్కొని బహిరంగంగా దేవుణిణ్ పారిథ్ంచేవాడు
లేక వసందేశానిన్ పకటించేవాడు తన తలను అవమానపరచిన
వానితో సమానము. 5 తల మీద ముసుగు వేసుకోకుండా
బహిరంగంగా దేవుణిణ్ పారిథ్ంచే సీ, లేక వసందేశానిన్ బోధించే సీ తన
తలను అవమానపరచినటుల్ అవుతుంది. ఆమె తలగొరిగించుకొనన్
దానితో సమానము. 6 సీ తన తల మీద ముసుగు వేసుకోకపోతే
ఆమెతనతలవెంటుకలు కతిత్రించుకోవటంమంచిది. తలవెంటుకలు
కతిత్రించుకోవటంకాని, లేక తల గొరిగించుకోవటం కాని అవమానంగా
అనిపిసేత్ ఆమె తన తల ముసుగు వేసుకోవాలి.

7 పురుషుడు దేవుని పతిరూపం. దేవునికి కీరి కలిగించేవాడు
పురుషుడు. కనుక అతడు తన తల కపుప్కొనకూడదు. కాని సీ
వలల్ పురుషునికి కీరి కలుగుతుంది. 8 ఎందుకంటే పురుషుడు సీ
నుండి సృషిట్ంపబడలేదు. సీ పురుషుని నుండి సృషిట్ంపబడింది.
9 అంతేకాక పురుషుడు సీ కొరకు సృషిట్ంప బడలేదు సీ పురుషుని
కొరకు సృషిట్ంపబడింది. 10 ఈ కారణంగా మరియు దేవదూతల
కారణంగాసీతన ఒకరికి అధికారముందని చూపటానికి తనతల
ముసుగు వేసుకోవాలి.

11 కాని పభువు దృషిట్లో పురుషుడు లేకుండా సీ, సీ లేకుండా
పురుషుడు జీవించలేరు. 12 ఎందుకంటే, సీ పురుషుని నుండి
సృషిట్ంపబడినటేల్ ,పురుషుడు కూడా సీ నుండి సృషిట్ంపబడాడ్ డు. కాని
అనిన్టినీ దేవుడే సృషిట్ంచాడు.

13 తల ముసుగు వేసుకోకుండా సీ దేవుణిణ్ పారిథ్ంచటం
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సరియేనా? మీరే నిరణ్యించండి. 14 పురుషునికి పొడుగాటి
వెంటుకలు ఉండటం వలన అతనికి అవమానమని పకృతే మీకు
తెలియచెయయ్టం లేదా? 15 సీకి తన తల వెంటుకలు ముసుగుగా
ఉండటానికి పొడుగాటి వెంటుకలు ఇవవ్బడాడ్ యి. దాని వలల్ ఆమెకు
గౌరవం లభిసుత్ ంది. 16 దీనిన్ గురించి ఎవ నా వాదించాలనుకొంటే
మా సమాధానం యిదే తపప్ వేరొకటి లేదు. దేవుని సంఘం కూడా
దీనేన్ అనుసరిసుత్ ంది.

పభువు భోజనం
17 మీ సంఘ సమావేశాలు మంచికనాన్ చెడును ఎకుక్వగా

చేసుత్ నాన్యి. కనుక ఈ కింది ఆజఞ్లు మిమమ్లిన్ పొగుడుతూ
వాయటం లేదు. 18 మీరు సమావేశ నపుప్డు మీలో విభాగాలు
కలుగుతునన్టుల్ నేను వినాన్ను. ఇందులో నిజముండవచుచ్.
19 సకమ మారాగ్ లోల్ నడుచుకొనే వాళ ళ్ రుజువు కావాలంటే మీలో
విభేదాలు ఉండటం అవసరం.

20 మీరు సమావేశ నపుప్డు నిజ న “పభు రాతి భోజనం”
చెయయ్టం లేదు. 21 ఎందుకంటే మీరు తినేటపుప్డు ఎవరికోసం
కాచుకోకుండా తింటారు. బాగా తాగుతారు. కాని కొందరు ఆకలితో
ఉండిపోతారు. 22 తినటానికి, తాగటానికి మీకు ఇళ ళ్ లేవా?
మీరు పేదవాళళ్ను అవమానిసుత్ నాన్రు. అంటే, మీరు దేవుని
సంఘానిన్ లెకక్ చెయయ్నటేల్ కదా! మీరు ఇలాచేసుత్ నన్ందుకుమిమమ్లిన్
పొగడాలా? ఈ విషయంలోమిమమ్లిన్ పొగడను.

23 నేను పభువు నుండి పొందిన సందేశానిన్ మీకు చెపాప్ను.
యేసు పభువు అపప్గింపబడిన రాతి రొటెట్ చేత పటుట్ కొని 24దేవునికి
కృతజఞ్తలు చెపిప్ దానిన్ విరిచి, “ఇది మీ కొర న నా శరీరం ననున్
జాఞ్ పకం చేసుకొనుటకే దీనిని చేయుడి” అని అనాన్డు. 25 అదే
విధముగా వారు భోజనమయిన తరావ్త దా రసం ఉనన్ పాతను
తీసుకొని, “ఈ పాత నా రకంవల న కొతత్ నిబంధన, మీరు దీనిని
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తాగునపుప్డెలాల్ ననున్ జాఞ్ పకం చేసుకొనండి” 26 కనుక మీరు ఈ
రొటెట్ను తిని, దా రసమును తాగినపుప్డెలల్ ఆయన మరణానిన్
ఆయన వచేచ్దాకా పకటిసాత్ రు.

27 కనుక పభువు పటల్ అయోగయ్ముగా ఎవరు ఆయన రొటెట్
తింటారో, ఎవరు ఆయన పాత నుండి తాగుతారో అతడు పభువు
శరీరం పటల్, ఆయన రకం పటల్ పాపం చేసిన వాడగును. 28 పతీ
వయ్కి రొటెట్ను తినేముందు, ఆపాతనుండితాగేముందు తన ఆతమ్ను
సవ్యంగా పరిశోధించుకోవాలి. 29 పభువు శరీరమని గహించక
రొటెట్ను తినువాడు, మరియు దా రసం తాగువాడు శి విధికి
గురి అవుతాడు. 30 అందువలల్నే మీలో అనేకులు బలహీనులు,
రోగగసుత్ లు అయినారు, కొందరు మరణించారు. 31 కనుక మొదటే
మనలిన్ మనం పరీ ంచుకొంటే మనం శికష్ పొందం. దేవుడు మనలిన్
శి ంచడు. 32 కాని, మనకు సరి న శికష్ణ యివావ్లని పభువు
మనలిన్ శి సాత్ డు. పపంచంతో పాటు మనకు శికష్ లభించరాదని
ఆయన ఉదేద్శయ్ం.

33 అందువలల్ నా సోదరులారా! మీరు భోజనానికి
సమావేశ నపుప్డు ఒకరి కోసం ఒకరు కాచుకోండి. 34 మీరు
సమావేశ నపుప్డు ఒకవేళ మీలో ఎవరి నా ఆకలి వేసేత్, అలాంటి
వాడుయింటోల్ నే తిని రావాలి. అలా చేసేత్ మీరు సమావేశ నపుప్డు
తీరుప్కు గురికారు. నేను వచిచ్నపుప్డు మీకు మిగతా ఆజఞ్లు
యిసాత్ ను.

12
పవితాతమ్ వరాలు

1 సోదరులారా! పరిశుదాధ్ తమ్ యిచేచ్ వరాలను గురించి మీరు
తెలుసుకోవాలని నా అభిపాయము. 2 మీరు కీసుత్ లో విశావ్సులు
కానపుప్డు ఏదో ఒక విధంగా పేరేపింపబడి తోవతపిప్, మాటాల్ డలేని
విగహాల పుకు మళాళ్రు. ఇది మీకు తెలుసు. 3 అందువలల్ నేను
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చెపేప్దేమిటంటే, దేవుని ఆతమ్ దావ్రా మాటాల్ డేవాడెవవ్డూ, “యేసు
శాపగసుత్ డని” అనడు. అదే విధంగా ఆతమ్ దావ్రా మాతమే “యేసే
పభువు” అని అనగలడు.

4దేవుని ఆతమ్ ఒకక్డే అయినా ఆయన ఎనోన్ రకాల వరాలిసాత్ డు.
5 పభువు ఒకక్డే కాని, ఆయనకు ఎనోన్ విధాలుగా సేవ చేయవచుచ్.
6 దేవుడు నలుగురిలో పలువిధాలుగా పని చేసాత్ డు. దేవుడు ఒకక్డే
అయినాఆయన అనీన్ చేసాత్ డు. అందరిలో చేసాత్ డు.

7 దేవుడు పతీ ఒకక్రిలో తన ఆతమ్ ఉండేటటుల్ చేసాడు. ఇది
మనము చూసుత్ నాన్ము. అందరికీ శేయసుస్ కలగాలని ఆయన
ఉదేద్శయ్ం. 8 ఒకనికి పరిశుదాధ్ తమ్ దావ్రా ఆతీమ్య జాఞ్ నంతో మాటాల్ డే
వరానిన్, ఆ ఆతమ్ దావ్రానే బుదిధ్ వాకాయ్నిన్ ఇచాచ్డు. 9 అదే
పరిశుదాధ్ తమ్ దావ్రా ఒకనికి విశావ్సము ఇచాచ్డు. మరొకనికి
వాయ్ధులు నయం చేసే వరము నిచాచ్డు. 10 ఒకనికి అదుభ్తాలు
చేయు శకిని,మరొకనికి పవచించే శకిని ఇచాచ్డు. ఒకనికి ఆతమ్లను
గురించే శకిని,మరొకనికి రకరకాల భాషలోల్ మాటాల్ డే శకిని ఇచాచ్డు.
ఇంకొకనికి వాటి అరాథ్ లను విడమరిచ్ చెపేప్ శకినిచాచ్డు. 11ఆ ఒకక్
ఆతమ్యే అనీన్ చేసుత్ నాన్డు. ఆయన తన యిచాచ్నుసారం పతీ
ఒకక్నికి వరాలిన్ ఇసాత్ డు.

ఒకే శరీరం, అనేక అవయవాలు
12 శరీరంలో అనేక భాగాలు ఉనాన్ అవి కలిసి ఒక దేహంగా

పని చేసాత్ యి. కీసుత్ కూడా అంతే. 13 అంటే మనమంతా ఒక
ఆతమ్ దావ్రా బాపిత్సమ్ము పొంది, ఒక శరీరంలో ఐకయ్ం అయాయ్ము.
మనముయూదుల నా, గీకుల నా,బానిసల నా,బానిసలము
కాకపోయినా,మనకందరికీ ఒకే ఆతమ్యివవ్బడినాడు.

14మన శరీరంలో ఎనోన్ భాగాలునాన్యి. ఒకటి కాదు. 15ఒకవేళ,
కాలు, “నేను చేతిని కాను, కనుక నేను ఈ శరీరానికి చెందను” అని
అనన్ంత మాతాన అది శరీరంలో ఒక భాగం కాకపోదు. 16 అదే
విధంగా ఒక వేళ చెవి, “నేను కనున్ను కాను. కనుక ఈ శరీరానికి
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చెందను”అనిఅనన్ంతమాతానఅది శరీరంలోఒకభాగంకాకపోదు.
17 శరీరమంతా క పోతే దేనితో వింటాం? శరీరమంతా చెవి తే
దేనితో వాసన చూసాత్ ం? 18 కాని నిజానికి దేవుడు ఈ శరీరంలోని
పతి అవయవానిన్ తాను అనుకొనన్ విధంగా అమరాచ్డు. 19 అనిన్
అవయవాలు ఒకఅవయవంగామారితేశరీరంఉండదు. 20నిజానికి
శరీరంలో అనేక భాగాలు ఉనాన్ శరీరం ఒకక్టే.

21 కనున్ చేతితో, “నీవు నాకు అవసరం లేదు” అని అనలేదు.
అదే విధంగా శిరసుస్ పాదాలతో, “మీరు నాకు అవసరం లేదు”
అని అనలేదు. 22 సునిన్తంగా కనిపించే అవయవాలే నిజానికి
ముఖయ్ నవి. 23 ముఖయ్ం కాదనుకొనే భాగాలను మనము
పతేయ్కంగా కాపాడుతాము. బహిరంగ పరచలేని భాగాల పటల్
మనము పతేయ్క న శదధ్ చూపుతాము. 24 బహిరంగ పరచగల
భాగాల పటల్ పతేయ్క న శదధ్ చూపనవసరం లేదు. కాని దేవుడు
శరీరానికి సంబంధించిన భాగాలిన్ ఒక చోట చేరిచ్ పాముఖయ్త
లేని భాగాలకు పాముఖయ్త కలిగించాడు. 25 శరీరంలో చీలికలు
ఉండరాదని, దాని భాగాలు పరసప్రం శదధ్ చూపుతూ ఉండాలని,
ఆయన ఉదేద్శయ్ం. 26 ఒక భాగానికి కషట్ం కలిగితే పతీయొకక్ భాగం
దానితో సహా కషట్ం అనుభవిసుత్ ంది. ఒక భాగానికి గౌరవం లభిసేత్
మిగతాభాగాలనిన్ంటికీ దానితో సహా ఆనందం కలుగుతుంది.

27 మీరు కీసుత్ శరీరం. మీలో పతి ఒకక్రూ ఆ శరీరానికి
చెందిన భాగాలు. 28 దేవుడు సంఘంలో ఉనన్ వాళళ్ందరీన్
తమతమ సాథ్ నాలోల్ ఉంచాడు. మొదటి సాథ్ నంలో అపొసత్లులను,
రెండవ సాథ్ నంలో పవకలిన్, మూడవ సాథ్ నంలో బోధించే వాళళ్ను, ఆ
తరావ్త మహాతాక్రాయ్లను చేసే వాళళ్ను, వాళళ్ తరావ్త వాయ్ధులు
నయం చేసే శకి గలవాళళ్ను, ఇతరులకు సహాయం చేసే వాళళ్ను,
పరిపాలించే వాళళ్ను, తమకు తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డగల శకి
గలవాళళ్ను ఉంచాడు. 29 వీళళ్లో అందరూ అపొసత్లులు కారు,
అందరూ పవకలు కారు, అందరూ బోధించే వాళ ళ్ కారు, అందరూ
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అదుభ్తాలు చేసేవాళ ళ్కారు. 30వీళళ్లోఅందరికివాయ్ధులు నయం
చేసే శకి లేదు. తెలియని భాషలోమాటాల్ డే శకి లేదు. ఆమాటలకు
అరథ్ం విడమరిచ్ చెపేప్ శకి లేదు. 31 కనుక మీ హృదయాలను
ముఖయ్ న వరాల పుకు మళిళ్ంచండి. ఏది ఏ నా అనిన్టికనాన్
ముఖయ్ నమారగ్ం చూపిసాత్ ను.

13
1 ఇతరుల భాషలోల్ , దేవదూతల భాషలోల్ మాటాల్ డగలిగిన నాలో

పేమ లేకపోతే నా మాటలకు అరథ్ం ఉండదు. 2నాకు వసందేశం
చెపేప్ వరం ఉనాన్, నాలో సంపూరణ్ జాఞ్ నం ఉనాన్, నాకు అనిన్
రహసాయ్లు తెలిసినా, నాలో పరవ్తాలను కదిలించగల విశావ్సం
ఉనాన్, నాలో పేమ లేకపోయినటల్యితే నేను నిరరథ్కుణిణ్ . 3 నేను నా
సరవ్ము పేదలకు దానం చేసినా,నా దేహానిన్ అగిన్కి అరిప్తం చేసినా
నాలో పేమ లేకపోతే అది నిరరథ్కము.

4పేమలో సహనము ఉంది. పేమలో దయఉంది. పేమలోఈరష్
లేదు. అది గొపప్లు చెపుప్కోదు. దానిలో గరవ్ము లేదు. 5దానిలో
కూరతవ్ము లేదు. దానిలో సావ్రథ్ం లేదు. దానికి ముకుక్ మీద
కోపం ఉండదు. అది తపుప్లు ఎంచదు. 6 పేమ చెడును గురించి
ఆనందించదు. అది సతాయ్నిన్బటిట్ ఆనందిసుత్ ంది. 7 పేమ అనిన్
సమయాలోల్ కాపాడుతుంది. అది అనిన్ వేళలా విశవ్సిసుత్ ంది. ఆశను
ఎనన్టికీ వదులుకోదు. అది ఎపుప్డూ సంర సుత్ ంది.

8 వసందేశానిన్ చెపేప్ వరము మనము పొందాము. అది
అంతమౌతుంది. తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డే శకి మనకు ఉంది.
అది అంతమౌతుంది. మనలో జాఞ్ నం ఉంది. అది నశించిపోతుంది.
కాని పేమ నిశించి పోదు. 9 ఎందుకంటే, మన జాఞ్ నం మిత ంది,
మనకుండే ఈ సందేశము అసంపూరణ్ నది. 10అయితే సంపూరణ్త
కలిగినపుప్డు ఈ అసంపూరణ్త అంతమౌతుంది.
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11నేను పసివానిగాఉనన్పుప్డు పసివానిమాటలు,అనుభవాలు,
ఆలోచనలు నాలో ఉండేవి. నేను యవవ్నంలోకి వచాచ్క నా
బాలయ్ంలో ఉనన్ గుణాలిన్ మరిచిపోయాను. 12 పసుత్ తం అదద్ంలో
మసకగా కనిపిసుత్ నన్ పతిబింబానిన్మాతమేమనము చూసుత్ నాన్ము.
తదుపరి మనము ఆ ముఖానిన్ సప్షట్ంగా చూసాత్ ము. ఇపుప్డు నాకు
తెలిసింది సంపూరణ్ం కాదు. కాని తదుపరి నా గురించి దేవునికి
తెలిసినంత సంపూరణ్ంగా నాకు ఆయనిన్ గురించి తెలుసుత్ ంది.
13 అంతందాకా ఈ మూడు, అంటే విశావ్సము, నిరీకష్ణ, పేమ
ఉంటాయి. వీటిలో పేమ గొపప్ది.

14
వరాలు,వాటిపాముఖయ్త

1కనుకపేమమారాగ్ నిన్అనుసరించండి. ఆతీమ్యశకిలభించాలని,
ముఖయ్ంగా వసందేశం పకటించగలిగే వరం లభించాలని
ఆశించండి. 2 తనకు తెలియని భాషలో మాటాల్ డే వాడు దేవునితో
మాటాల్ డుతూ ఉనాన్డనన్మాట. మానవులతో కాదు. అతని
మాటలు ఎవవ్రూ అరథ్ం చేసుకోలేరు. అతడు పవితాతమ్ శకితో
రహసాయ్లను చెబుతూ ఉంటాడు. 3 కాని వసందేశం చెపేప్వాడు
విశావ్సానిన్ బలపరచాలనిపజలోల్ ఉతాస్హము,శాంతి కలిగించాలని
వసందేశం చెపుతాడు. 4 తనకు తెలియని భాషలోమాటాల్ డేవాడు
తనకు మాతమే మేలు కలిగించుకొంటాడు. కాని వసందేశం
చెపేప్వాడు సంఘానికిమేలు కలిగిసాత్ డు.

5 మీలో పతి ఒకక్డూ తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డితే నాకు
యిషట్మే. కాని మీరు వసందేశం చెపప్టం నాకు ఇంకా ఎకుక్వ
యిషట్ం. తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డే వాని మాటలకు అరథ్ం
విడమరిచ్ చెపేప్వాడు ఉంటే సంఘానికి లాభం కలుగుతుంది. అది
సంభవించకపోతే తెలియనిభాషలోల్ మాటాల్ డేవానికనాన్ వసందేశం
చెపేప్వాడే గొపప్.
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6సోదరులారా! నేను అకక్డికి వచిచ్ తెలియనిభాషలోమాటాల్ డితే
మీకు ఏం లాభం కలుగుతుంది? నా దావ్రా మీకు దేవుడు ఒక కొతత్
విషయం తెలియచెయాయ్లి. లేక నా దావ్రా మీకు జాఞ్ నం కలగాలి.
లేక మీకు నా దావ్రా వసందేశం తెలియాలి. లేక నేను మీకు
ఒక కొతత్ విషయం బోధించగలగాలి. అలా జరగనటల్యితే లాభం
ఏమిటి? 7పిలల్న గోవి, వీణవంటిపాణం లేని వసుత్ వులు కూడా శబద్ం
చేసాత్ యి. వాటిసవ్రాలోల్ భేదం లేకుంటే ఏరాగంవాయిసుత్ నాన్రో ఎటాల్
తెలుసుత్ ంది? 8బాకా సకమంగా ఊది పిలవకుంటేయుదాధ్ నికి ఎవరు
సిదధ్మౌతారు?

9 అదే విధంగా మీ నాలుకతో అరథ్ం అయేయ్ పదాలు మాటాల్ డితే
తపప్మీరేంమాటాల్ డుతునాన్రోయితరులకు ఎటాల్ అరథ్ం అవుతుంది.
మీరు గాలిలోమాటాల్ డినటుల్ ఉంటుంది. 10పపంచంలోచాలా రకాల
భాషలు ఉనాన్యి. సందేహం లేదు. కాని అరథ్ం లేని భాష ఏదీ
లేదు. 11ఒకడుమాటాల్ డే విషయం నేను అరథ్ం చేసుకోలేకపోతే, నేను
అతనికి పరదేశీయునిగా, అతడు నాకు పరదేశీయునిగా ఉంటాము.
12మీకు ఆతీమ్య శకి లభించాలని ఆసకి ఉంది. కనుక సంఘానిన్
అభివృదిధ్ పరిచే వరాలను అమితంగా కోరుకొండి.

13 కనుక తనకు తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డేవాడు తాను
మాటాల్ డిన వాటికి అరథ్ం చెపప్గలిగే శకినివవ్మని దేవుణిణ్ పారిథ్ంచాలి.
14 ఎందుకంటే నేను నాకు తెలియని భాషలోల్ పారిథ్సేత్ నా ఆతమ్
పారిథ్సుత్ ంది కాని నా బుదిధ్ అందులో పాలొగ్ నదు. 15మరి నేను ఏం
చెయాయ్లి? నేను నా ఆతమ్తో మాతమే కాక, నా బుదిధ్తో కూడా
పారిథ్సాత్ ను. నా ఆతమ్తోను నా మనసుస్తోను కూడా పాడుతాను.
16మీరు దేవుణిణ్ ఆతమ్తో సుత్ తిసుత్ నాన్రనుకోండి. మీ సమావేశంలో
సభుయ్డు కానివాడుంటే, అతనికి మీరు ఏమంటునాన్రో తెలియదు.
కనుక, మీరు చేసుత్ నన్ పారథ్నలకు ఎపుప్డు, “ఆమేన్” అని అనాలో
అతనికి ఎటాల్ తెలిసుత్ ంది? 17మీరు సకమంగా సుత్ తించినా ఆ వయ్కికి
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దాని వలల్ మేలు కలుగదు.
18మీఅందరికంటే ఎకుక్వగాయితరభాషలోల్ మాటాల్ డగలందుకు

నేను దేవునికి కృతజుఞ్ ణిణ్ . 19 నేను సంఘంలో మాటాల్ డినపుప్డు
తెలియనిభాషలోల్ పదివేల పదాలుమాటాల్ డటం కనాన్ నాకు తెలిసిన
భాషలోల్ ఐదు పదాలు ఉపయోగించి బోధించటం ఉతత్మమని నా
అభిపాయము.

20 సోదరులారా! చినన్పిలల్లవలె ఆలోచించకండి. చెడు
విషయంలో చినన్పిలల్లాల్ ఉండండి. కాని ఆలోచించేటపుప్డు
పెదద్వాళళ్లా ఆలోచించండి. 21లేఖనాలోల్ ఇలావాయబడివుంది:

“ఇతర భాషలుమాటాల్ డే వాళళ్ దావ్రా,
విదేశీయుల పెదాలదావ్రా

వీళళ్తో నేనుమాటాల్ డుతాను.
అయినావాళ ళ్ నామాటలు వినరు.” యెషయా 28:11-12

22 తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డగల శకివుంటే, అది విశావ్సం
లేని వాళళ్కు రుజువుగా ఉంటుంది. కాని ఆ రుజువు విశావ్సం
ఉనన్ వాళళ్కు అవసరం లేదు. అయినా వసందేశం విశావ్సం
ఉనన్ వాళళ్కే గాని, విశావ్సం లేని వాళళ్కు కాదు. 23 సంఘంలో
ఉనన్ వాళళ్ందరూ ఒకేచోట సమావేశ , తమకు తెలియని భాషలోల్
మాటాల్ డటం మొదలు పెడతారనుకోండి. అపుప్డు సభుయ్లు
కాని వాళ ళ్ లేక విశావ్సం లేని వాళ ళ్ ఆ సమావేశంలో ఉంటే
మీకు పిచిచ్ ఎకిక్ందని అనుకోరా? 24 దానికి మారుగా మీరంతా
వసందేశానిన్ చెపుతునాన్రనుకోండి. అపుప్డు విశావ్సం లేనివాడో
లేక సభుయ్డు కానివాడో సమావేశంలో ఉంటే మీరు చెపుతునన్ది
విని తపుప్ తెలుసుకుంటాడు. అంటే వసందేశం అతని తీరుప్
చెపిప్ందనన్మాట. 25 అతని మనసుస్లో ఉనన్ ఆలోచనలు బయట
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పడతాయి. అతడు మోకరిలిల్ దేవుణిణ్ ఆరాధిసూత్ , “దేవుడు నిజంగా
యికక్డమీతోఉనాన్డు” అని అంగీకరిసాత్ డు.

నియమాలు
26 సోదరులారా! యిక మేము ఏమని చెపాప్లి? మీరంతా

సమావేశ నపుప్డు ఒకడు సుత్ తిగీతం పాడుతాడు. మరొకడు
ఒక మంచి విషయానిన్ బోధిసాత్ డు. ఇంకొకడు దేవుడు తనకు
తెలియచేసిన విషయానిన్ చెపుతాడు. ఒకడు తనకు తెలియని
భాషలో మాటాల్ డుతాడు. మరొకడు దాని అరథ్ం విడమరచి
చెపుతాడు. ఇవనీన్ సంఘానిన్ బలపరచటానికి జరుగుతునాన్యి.
27 తెలియని భాషలోల్ మాటాల్ డగలిగే వాళ ళ్ ఉంటే, ఇదద్రు లేక
ముగుగ్ రి కంటే ఎకుక్వ మాటాల్ డకూడదు. ఒకని తరావ్త ఒకడు
మాటాల్ డాలి. దానిఅరథ్ం విడమరిచ్ చెపప్గలవాడు ఉండాలి. 28అరథ్ం
చెపేప్వాడు లేకపోయినటల్యితే తెలియని భాషలో మాటాల్ డేవాడు
మాటాల్ డటంమానెయాయ్లి. అతడు తనలో తాను మాటాల్ డుకోవచుచ్.
లేదా దేవునితోమాటాల్ డవచుచ్.

29 వసందేశానిన్ యిదద్రు లేక ముగుగ్ రు మాటాల్ డవచుచ్.
మిగతావాళ ళ్ చెపిప్న దానిన్ జాగతత్గా గమనించాలి. 30 ఒకవేళ
అకక్డ కూరుచ్నన్ వాళళ్కు దేవుడు తన సందేశానిన్ చెపప్మంటే,
మాటాల్ డుతునన్వాడు మాటాల్ డటం ఆపివెయాయ్లి. 31 అలా చేసేత్
ఒకరి తరావ్త ఒకరు వసందేశం చెపప్వచుచ్. అలా చెయయ్టం వలల్
అందరూ నేరుచ్కొంటారు. పతీ ఒకక్రికి పోతాస్హం కలుగుతుంది.
32 వసందేశం చెపేప్వాళ ళ్ తమపేరణను అదుపులోపెటుట్ కోవచుచ్.
33దేవుడు శాంతి కలుగ చేసాత్ డు. అశాంతిని కాదు.

34ఇతర సంఘాలలోజరుగుతునన్టుల్ సీలు సమావేశాలలోమౌనం
వహించాలి. మాటాల్ డటానికి వాళళ్కు అధికారం లేదు. ధరమ్శాసంలో,
“సీలు అణకువతో ఉండాలి” అని వాయబడి ఉంది. 35 సీలు
సంఘంలో మాటాల్ డటం అవమానకరం. కనుక ఒకవేళ సీ ఒక
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విషయానిన్ గురించి తెలుసుకోదలిసేత్, తమ ఇండల్లో తమ భరలిన్
అడిగి తెలుసుకోవాలి.

36 వసందేశం మీ నుండి పారంభం కాలేదు. అదిమీకుమాతమే
లభించలేదు. 37దేవుడు తన దావ్రా సందేశం పంపాడనన్వాడు, లేక
తనలో ఆతీమ్య శకి ఉందని అనుకొనన్వాడు నేను మీకు వాసినది
పభువు ఆజఞ్ అని గురించాలి. 38 అతడు యిది గురించకపోతే
దేవుడు అతణిణ్ గురించడు.*

39సోదరులారా! వసందేశం చెపాప్లని ఆశించండి. తెలియని
భాషలో మాటాల్ డే వాళళ్ను ఆపకండి. 40 కాని అనిన్టినీ చకక్గా,
సకమ న పదధ్తిలో జరపండి.

15
కీసుత్ బతికి రావటం

1 సోదరులారా! నేను మీకు పకటించిన సువారను విని దానిన్
సంపూరణ్ంగా విశవ్సించారు. దానిన్ మీకు మళీళ్ జాఞ్ పకం చెయాయ్లని
నా ఉదేద్శయ్ం. 2 నేను బోధించిన సువారను మీరు విడవకుండా
అనుసరిసేత్ అది మీకు రకష్ణ కలిగిసుత్ ంది. లేనటల్యితే మీ విశావ్సం
వృధా అయిపోతుంది.

3 నేను పొందిన దానిన్ మీకు మొదట అందించాను. లేఖనాలోల్
వాయబడిన విధంగా కీసుత్ మన పాపాల నిమితత్ం మరణించాడు.
4 లేఖనాలోల్ వాయబడిన విధంగా ఆయన పాతి పెటట్బడి మూడవ
రోజున బతికింపబడాడ్ డు. 5 పేతురుకు కనిపించాడు. ఆ తదుపరి
పనెన్ండు మందికి కనిపించాడు. 6 ఒకేసారి ఐదు వందల మందికి
కనిపించాడు. వాళళ్లో చాలా మంది ఇంకా జీవించివునాన్రు.
కొందరు మాతమే చనిపొయాయ్రు. 7ఆ తరావ్త ఆయనయాకోబుకు

* 14:38: గురించడు కొనిన్ వాత పతులలో, “అతడు దీనిన్ గురించకపోతే, అది అతని
ఇషట్ం” అని ఉంది.
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కనిపించాడు. అపొసత్లులందరికీ కనిపించాడు. 8 చివరకు
అయోగుయ్డ న నాకు కూడా కనిపించాడు.

9 ఎందుకంటే, అపొసత్లులోల్ నేను అధముణిణ్ . దేవుని సంఘానిన్
హింసించిన వాణిణ్ . కనుక అపొసత్లుడనని అనిపించుకోవటానికి
కూడాఅరుహ్ ణిణ్ కాను. 10కానిదేవునిదయవలల్ ఈసాథ్ యిలోఉనాన్ను.
ఆయన దయ వృధా కాలేదు. నేను వాళళ్ందరికనాన్ కషిట్ంచి పని
చేసాను. ఇది నిజానికి నేను చెయయ్లేదు. దేవుని దయనాతోఈ పని
చేయించింది. 11 నేను బోధించినా లేక వాళ ళ్ బోధించినా మేమంతా
ఒకటే బోధించాము. మీరు దానిన్ విశవ్సించారు.

చనిపోయినవాళ ళ్ బతికి రావటం
12కాని మేము, కీసుత్ చావు నుండి బతికి వచాచ్డని బోధించాము

కదా! మరి మీలో కొందరు చనిపోయిన వాళ ళ్ బతికి రారని
ఎందుకంటునాన్రు? 13 అది నిజ తే కీసుత్ కూడా చనిపోయి
బతికి రాలేదనే అరథ్ం వసుత్ ంది. 14 కీసుత్ చనిపోయి బతికి
రానటల్యితే మా బోధన, మీ విశావ్సము వృధా అయినటేల్ కదా!
15 అంతే కాదు దేవుడు చనిపోయిన కీసుత్ ను బతికించాడని మేము
చెపాప్ము. అలాకాని పకష్ంలో మేము దేవుణిణ్ గురించి తపుప్
సాకష్ ము చెపిప్నవాళళ్మౌతాము. కాని ఒకవేళ దేవుడు చనిపోయిన
వాళళ్ను నిజంగా బతికించనటల్యితే ఆయనిన్ కూడా బతికించలేదు.
16 ఎందుకంటే చనిపోయిన వాళళ్ను బతికించనటల్యితే కీసుత్ ను
కూడా బతికించలేదు. 17 కీసుత్ ను బతికించలేదు అంటే, మీ
విశావ్సం వయ్రథ్ం. మీకు మీ పాపాలనుండి విముకి కలుగలేదనన్
మాట. 18అంటే చనిపోయిన కీసుత్ విశావ్సులు కూడా తమ పాపాల
నుండి విముకి పొందలేదనన్మాట. 19 మనకు కీసుత్ పటల్ ఉనన్
ఆశాభావం పసుత్ త జీవితం కోసంమాతమేఅయినటల్యితేమన సిథ్తి
అందరికనాన్ అధావ్నన్ం ఔతుంది.
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20 కాని నిజానికి చనిపోయిన కీసుత్ బతికింపబడాడ్ డు. చనిపోయి
బతికింపబడడ్ వాళళ్లో ఆయన పథముడు. 21 ఒక మనుషుయ్ని
దావ్రా మరణం వచిచ్నటుల్ , పునరుతాథ్ నం కూడా ఒక మనుషుయ్ని
దావ్రా వచిచ్ంది. 22 ఆదాములో ఐకయ్త పొందటం వలల్ మానవులు
మరిణిసుత్ నన్టుల్ గానే కీసుత్ లో ఐకయ్త పొందటం వలల్ చనిపోయిన
వాళ ళ్ బతుకుతారు. 23 పతీ ఒకక్డు తన వరుసను బటిట్
బతికింపబడతాడు. మొదట కీసుత్ , ఆయన వచిచ్న తరువాత
ఆయనకు సంబంధించిన వాళ ళ్ బతికింపబడతారు. 24 అనీన్
అంతమయేయ్ కాలం వసుత్ ంది. అపుప్డాయన రాజాయ్లనిన్టినీ,
అధికారంలో ఉనన్ వాళళ్ందరి శకిని నాశనం చేసి తండి అయిన
దేవునికి తన రాజయ్ం అపప్గిసాత్ డు.

25 ఎందుకంటే, దేవుడు శతువులందరిని తన పాదాల ముందు
పడవేసే దాకా ఆయన రాజయ్ం చెయాయ్లి. 26 చివరి శతృ న
మృతుయ్వు నాశనము చేయబడుతుంది. 27 ఎందుకంటే లేఖనాలోల్ ,
“అనిన్టినీ ఆయన పాదాల కింద ఉంచాడు” అని వాయబడి ఉంది.
“అనిన్టినీ ఆయన పాదాల కింద ఉంచాడు” అని అంటే, వీటిలో
దేవుడు కూడాఉనాన్డని కాదు. దేవుడు అనిన్టినీ కీసుత్ పాదాల కింద
ఉంచాడు. 28కాని అనీన్ తనపాదాల కింద ఉంచబడగా కుమారుడు
తనకు తానే దేవునికి విధేయు ఉనాన్డు. ఆ తదుపరి దేవుడు
అనిన్టినీపాలిసాత్ డు.

29 పునరుతాథ్ నం లేనటల్యితే, మరి చనిపోయిన వాళళ్ కోసం,
బాపిత్సమ్ము పొందిన వాళళ్ సంగతేమిటి? వాళ ళ్ ఏ విధంగా బతికి
వసాత్ రు? చనిపోయిన వాళ ళ్ బతికి రానటల్యితే ఇంకా బాపిత్సమ్ము
ఎందుకు ఇసుత్ నాన్రు.

30మరిమేము పతి గడియమాపాణాలను ఎందుకు పమాదంలో
వేసుకొంటునాన్ం? 31 సోదరులారా! నేను పతీరోజు మరణానిన్
ఎదురొక్ంటునాన్ను. మన కీసుత్ పభువులో మిమమ్లిన్ చూసి
గరివ్సాత్ ను. కనుకమీకుఈవిషయంచెపుతునాన్ను. 32ఒకవేళనేను



1 కొరింథీయులకు 15:33 xxxvii 1 కొరింథీయులకు 15:44

ఎఫెసులో కూరమృగాలతో పోటాల్ డటం, మానవ కారణంగా మాతమే
అయినటల్యితేనాకొచిచ్నలాభం ఏమిటి? చనిపోయినవాళ ళ్ తిరిగి
బతకనటల్యితే, “తిని,తాగుదాం, ఎలాగోమరణిసాత్ ంగదా.”✡

33మోసపోకండి, “చెడు సహవాసంమంచివాణిణ్ చెడుపుతుంది.”
34మేలుకోండి. పాపంచెయయ్టంమానుకొండి. మీలోకొందరికి దేవుణిణ్
గురించి తెలియదు. అది సిగుగ్ చేటు.

బతికి వచిచ్న దేహం
35కొందరు, “చనిపోయిన వాళ ళ్ ఏ విధంగా బతికింపబడతారు?

వాళ ళ్ ఎలాంటి దేహంతో వసాత్ రు?” అని అడగవచుచ్. 36 ఎంతటి
మూరుఖ్ లు! నీవు భూమిలో నాటిన వితత్నం చనిపోకపోతే అది
మొలకెతత్దు. 37 నీవు ఒక చినన్ వితత్నానిన్, ఉదాహరణకు ఒక
గోధుమ వితత్నానిన్ నాటుతావు, కాని పెరగబోయేమొలకను నాటవు.
38 దేవుడు తాను అనుకొనన్ విధంగా పతీ వితత్నానికి దానికి తగిన
దేహానిన్ యిసాత్ డు. 39 మాంసాలనీన్ ఒకే రకం కావు. మానవుల
మాంసం ఒక రకం. జంతువుల మాంసం ఒక రకం. పకష్ుల
మాంసం ఒక రకం. చేపల మాంసం ఒక రకం. 40 ఆకాశంలో
జోయ్తులునాన్యి, భూమీమ్ద జోయ్తులునాన్యి, గాని వాటి వాటి
పకాశం వేరు. 41 సూరుయ్డు ఒక రకంగా, చందుడు ఒక రకంగా,
నకష్తాలు ఒక రకంగా పకాశిసాత్ యి. ఒక నకష్తం పకాశించిన విధంగా
మరొక నకష్తం పకాశించదు.

42 చనిపోయిన వాళ ళ్ బతికి రావటం కూడా అదే విధంగా
ఉంటుంది. నశించిపోయే శరీరానిన్ నాటి నశించని శరీరానిన్
పొందుతారు. 43 గౌరవం లేని శరీరంగా నాటబడి మహిమగల
శరీరంగా లేపబడుతుంది. బలహీన న శరీరంగా నాటబడి శకిగల
శరీరముగా లేసుత్ ంది. 44 భౌతిక న శరీరానిన్ నాటి, ఆతీమ్య న
శరీరానిన్ పుటిట్సాత్ డు.
✡ 15:32: ఉలేల్ఖము: యెషయా 22:13.
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భౌతిక న శరీరం ఉంది అంటే,ఆతీమ్య శరీరం కూడాఉంటుంది.
45 ఈ విధంగా వాయబడింది: “పథమ పురుషు న ఆదాము
జీవించే నరుడయాయ్డు, చివరి ఆదాము జీవానిన్ ఇచేచ్ ఆతమ్
అయాయ్డు.” 46ముందు ఆతీమ్యత రాలేదు. ముందు భౌతిక శరీరం
వచిచ్ంది. ఆ తరావ్త ఆతీమ్యత వచిచ్ంది. 47మొదటి పురుషుడు
భూమీమ్ద ఉనన్ మటిట్తో సృషిట్ంపబడాడ్ డు. రెండవ మనుషుయ్డు
పరలోకంనుండి దిగివచాచ్డు. 48 భూమీమ్ద ఉనన్ వాళ ళ్ మటిట్తో
సృషిట్ంపబడినవానివలేఉనాన్రు. పరలోకానికి సంబంధించినవాళ ళ్
పరలోకంనుండి వచిచ్నవానివలెఉనాన్రు. 49మటిట్తో సృషిట్ంపబడిన
వానిపోలికలతోమనము జనిమ్ంచినటేల్ పరలోకం నుండి వచిచ్న వాని
పోలికలను కూడామనము పొందుతాము.

50 సోదరులారా! నేను చెపేప్దేమిటంటే, రక మాంసాలతో ఉనన్
వాళ ళ్ దేవుని రాజయ్ం పొందలేరు. నశించిపోయేది అమరతవ్ం
పొందదు. 51 మీకో రహసయ్ం చెపుతాను వినండి. మనలో
ఎవవ్రూ చనిపోరు. అందరూ మారిపోతారు. 52 చివరి బూర
ఊదినపుప్డు, మనమందరము ఒకక్ కష్ణంలో, కనురెపప్ పాటులో
మారిపోతాము. ఆ కష్ణంలో చనిపోయిన వాళ ళ్ బతికి వచిచ్
చిరంజీవు పోతారు. మనలోమారుప్ కలుగుతుంది. 53 ఎందుకంటే
నశించిపోయేఈ దేహం నాశనం కాని దేహానిన్ ధరించాలి. చనిపోయే
ఈ దేహం అమరతవ్ం పొందాలి. 54 ఇది జరిగినపుప్డు లేఖనాలోల్
వాయబడినటుల్ జరుగుతుంది:

“మరణం ఓడిపోయి, సంపూరణ్ విజయం కలిగింది.” యెషయా
25:8

55 “ఓమరణమా! నీ విజయం ఎకక్డ?
ఓమరణమా! నీ కాటు వేసే శకి ఎకక్డ?” హోషేయ 13:14

56మరణం కాటు వేయగల శకిని ధరమ్శాసం నుండి పొందుతుంది.
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57 కాని దేవుడు మన యేసు పభువు దావ్రా మనకు విజయం
యిసాత్ డు. కనుక దేవునికి వందనాలు.

58 కనుక నా పియ న సోదరులారా! ఏదీ మిమమ్లిన్
కదిలించలేనంత సిథ్రంగా నిలబడండి. పభువుకోసం పడిన మీ
శమ వృధాకాదు. ఇది మీకు తెలుసు. కనుక సదా పభువు సేవలో
లీన ఉండండి.

16
పరిశుదుధ్ ల కోసం చందా

1 పరిశుదుధ్ ల కోసం సేకరించవలసిన చందాల విషయంలో ఏం
చెయాయ్లో, గలతీయలో ఉనన్ సంఘాలకు చెపాప్ను. మీరు కూడా
అదే విధంగా చెయయ్ండి. 2 తన సంపాదనను బటిట్ పతి ఒకక్డూ
కొంత డబుబ్ ఆదివారం రోజు దాచాలి. అలా చేసేత్ నేను వచిచ్న
రోజెలాల్ చందానెతత్నవసరం ఉండదు. 3 నేను వచాచ్క మీరెనున్కొనన్
వాళళ్కు పరిచయ పతాలు వాసి వాళళ్తో మీరు సేకరించిన డబుబ్ను
యెరూషలేము పంపుతాను. 4 నేను కూడా వెళళ్టం ఉచితమని
అనిపిసేత్ అంతా కలిసి వెళాత్ ం.

5 నేను మాసిదోనియ దావ్రా వెళాళ్లి కనుక అకక్డికి వెళిళ్,
మీ దగగ్రకు వసాత్ ను. 6 అలా చేసేత్ నేను మీతో కొంతకాలం
గడపవచుచ్. బహ శా చలికాలమంతా అకక్డే ఉంటానేమో. ఆ
తరావ్త నా ముందు పయాణం ఎకక్డి తే అకక్డికి వెళళ్టానికి
మీరు సహాయపడవచుచ్. 7అందుకే పసుత్ తం మీ దగగ్రకు రావాలని
లేదు. అలా చేసేత్, నేను వెళత్ మిమమ్లిన్ చూసినటుల్ మాతమే
ఔతుంది. అలా కాక! పభువు చితత్ తే మీతో కొంతకాలం గడపాలని
ఉంది. 8 నేను ఎఫెసులో పెంతుకొసుత్ పండుగ దాకా ఉంటాను.
9అకక్డఫలవంత నకారాయ్లుచెయయ్టానికినాకొకగొపప్అవకాశం
కలిగింది. కానిచాలామంది వయ్తిరేకిసుత్ నాన్రు.
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10తిమోతిమీదగగ్రకు వసేత్ అతనికి రయ్ం చెపప్ండి. ఎందుకంటే,
నాలాగే అతడు కూడా పభువు కారాయ్నిన్ చేసుత్ నాన్డు. 11 ఎవవ్రూ
అతణిణ్ నిరాకరించకండి. అతని పయాణం శాంతంగా సాగేటటుల్
చూడండి. అతడు యితర సోదరులతో కలిసి నా దగగ్రకు
రానునాన్డు. అతని కోసం నేను ఎదురు చూసుత్ నాన్ను.

12 ఇక మన సోదరు న అపొలోల్ ను గురించి: నేను మిగతా
సోదరులతో కలిసి మీ దగగ్రకు వెళ ళ్మని చాలా వేడుకొనాన్ను.
అతనికి పసుత్ తం వెళళ్టానికి కొంచెం కూడాయిషట్ం లేదు. కానితనకు
మనసుస్నన్పుప్డు అతడు వసాత్ డు.

13మెలకువగా ఉండండి. సంపూరణ్ంగా విశవ్సించండి. రయ్ంగా
ఉండండి. శకినివదులుకోకండి. 14చేసేకారాయ్లుపేమతోచెయయ్ండి.

15 అకయ పాంతంలో విశావ్సులుగా మారిన వాళళ్లో సెత్ఫను
కుటుంబం మొదటిది. ఇది మీకు తెలుసు. వాళ ళ్ తమ జీవితానిన్
విశావ్సుల సేవకు అంకితం చేసారు. 16వాళళ్ను అనుసరించుమని
మిమమ్లిన్ వేడుకొంటునాన్ను. వాళళ్నేకాకవాళళ్తోకలిసిసేవచేసుత్ నన్
పతి ఒకక్ణీణ్ మీరు అనుసరించాలి.

17 సెత్ఫను, పొరూమ్నాతు, అకాయికు వచిచ్ మీరు తీరచ్లేని కొరత
తీరాచ్రు. వాళ ళ్రావటంవలల్ నాకు ఆనందం కలిగింది. 18వాళ ళ్మీ
ఆతమ్లకు, నా ఆతమ్కు ఆనందం కలిగించారు. వాళళ్ను గౌరవించటం
సమంజసం.

19 ఆసియ పాంతంలోని సంఘాలు మీకు శుభాకాంకష్లు
తెలుపుతునాన్యి. అకుల, పిసిక్లల్ మరియు వాళిళ్ంటోల్
సమావేశమయేయ్ సంఘము మీకు పభువు పేరిట తమ
హృదయపూరవ్క శుభాకాంకష్లు తెలుపుతునాన్రు. 20 ఇకక్డునన్
సోదరులందరు మీకు శుభాకాంకష్లు తెలుపుతునాన్రు. సోదరుల
పేమతో ఒకళళ్నొకళ ళ్ హృదయాలకు హతుత్ కోండి. పవిత న
ముదుద్ తో ఒకరికొకరు వందనాలు చెపప్ండి.

21నేను పౌలును ఈ శుభాకాంకష్లు నా సవ్హసాత్ లతోవాసుత్ నాన్ను.



1 కొరింథీయులకు 16:22 xli 1 కొరింథీయులకు 16:24

22పభువును పేమించనివాడు శాపగసుత్ డు అవుతాడు!
పభువా రముమ్!*
23యేసు పభువుయొకక్ అనుగహముమీకందరికి లభించుగాక.
24 యేసు కీసుత్ పేరిట నా పేమ మీకందరికీ తెలుపుతునాన్ను.

ఆమేన్.

* 16:22: పభువా రముమ్ అనన్ది అరాము భాషలో “మారనాత” అని ఉంది.
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